
COLLECTION

    07   

WWW.PEGPEREGO.COM

C
O

LL
EC

TI
O

N
  2

0
0

7

 S
ig

nu
m

 - 
Bo

lla
te

 - 
co

d.
 0

D
PR

E0
28

20
00

7I
1 

- 1
0/

06
 - 

28
.

I.P.

N
um

er
o 

20



AN ITALIAN COMPANY WITH GLOBAL VISION

PEG PEREGO HAS TAKEN CHILDREN OUT AND ABOUT FOR OVER 50 YEARS, IN THEIR CARRIAGES, STROLLERS, CAR SEATS, HIGH CHAIRS 
AND CHILDREN’S RIDING VEHICLES. 
AT PEG PEREGO, NEW PRODUCT DEVELOPMENT IS, AND HAS BEEN A CONTINUOUS PROCESS FOR MORE THAN 50 YEARS. OUR UNIQUE 
AND HIGH QUALITY PRODUCTS ARE DESIGNED AND FOR THE MOST PART, MANUFACTURED IN ITALY, USING THE LATEST TECHNOLOGY AND 
MATERIALS, IN OBSERVANCE OF INTERNATIONAL SAFETY STANDARDS. 
MOTHERS AND FATHERS HAVE LEARNED THAT PEG PEREGO IS THE BRAND THEY PREFER AS THEY SEARCH FOR NEW AND INNOVATIVE 
PRODUCTS TO HELP THEM SMOOTH AND SIMPLIFY LIFE’S LITTLE DIFFICULTIES. 
AS YOU LEAF THROUGH THE PAGES OF THIS BROCHURE, YOU WILL DISCOVER THE NEWEST COLLECTIONS AND PRODUCTS FROM PEG 
PEREGO FOR THE COMING YEAR.

UN’AZIENDA ITALIANA CON VOCAZIONE IL MONDO

DA OLTRE 50 ANNI PEG PEREGO PORTA A SPASSO I BAMBINI,  APPENA NATI CON LE CARROZZINE, POI CON I PASSEGGINI E ANCORA 
DOPO, CON I GIOCHI A PEDALI E A BATTERIA.
I PRODOTTI SONO COSTRUITI SECONDO LE PIÙ MODERNE SOLUZIONI TECNOLOGICHE, NEL RISPETTO DELLE NORMATIVE DI SICUREZZA 
INTERNAZIONALI, MA SOPRATTUTTO IN GRADO DI SODDISFARE QUELLE ESIGENZE DI BENESSERE E PRATICITÀ CHE HANNO SEMPLIFICATO LA 
QUOTIDIANITÀ DI TANTE GENERAZIONI.
UNA VERA ATTITUDINE ALLA DINAMICITÀ E AI BISOGNI DELLA FAMIGLIA CHE SI TRADUCE ANCHE  NELLE ULTIMISSIME REALIZZAZIONI 
DELL’AZIENDA.
COME L’ASILO NIDO AZIENDALE DEDICATO A GIUSEPPE PEREGO, SITUATO PROPRIO DI FRONTE AGLI UFFICI; LO SHOW - ROOM, DOVE I 
NOSTRI CLIENTI POSSONO VISIONARE L’INTERA GAMMA DI PRODOTTI IN MODO CONFORTEVOLE E PRODUTTIVO; E IL SITO WEB, SEMPRE 
AGGIORNATISSIMO, DOVE CONSULTARE E CERCARE È DAVVERO “UNA PASSEGGIATA”.
E DA OGGI ANCHE LE BAMBINE POSSONO GIOCARE ALLA MAMMA CON LA NUOVA LINEA DI CARROZZINE, PASSEGGINI... CHE SONO LA 
COPIA FEDELE DEI PRODOTTI PEG PEREGO.
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1 2 5

1/2 “ADJUSTABLE SIDE IMPACT PROTECTION”: 
SISTEMA DI PROTEZIONE AGLI IMPATTI LATERALI, 
REGOLABILE IN 5 POSIZIONI, PER GARANTIRE 
LA MASSIMA SICUREZZA IN OGNI MOMENTO 
DELLA CRESCITA DEL BAMBINO. 
REALIZZATO IN MICROFIBRA                 , 
TESSUTO SOFFICE E TRASPIRANTE.  
ADJUSTABLE SIDE IMPACT PROTECTION: 
5-POSITION ADJUSTABLE SIDE IMPACT SYSTEM, 
GUARANTEEING MAXIMUM SAFETY AS YOUR 
CHILD GROWS. 
CREATED IN                  MICROFIBER, 
A SOFT AND BREATHABLE FABRIC.   
3 USO IN AUTO SENZA BASE.
CAN BE USED IN THE VEHICLE WITHOUT ITS BASE. 

4 USO IN AUTO CON BASE. 
CAN BE USED IN THE VEHICLE WITH ITS BASE. 

5 BASE REGOLABILE IN ALTEZZA.
DISPOSITIVO DI CONTROLLO DI REGOLAZIONE 
DELLA BASE.
HEIGHT-ADJUSTABLE BASE. 
CONTROL DEVICE FOR ADJUSTING THE BASE.

. IL SEGGIOLINO AUTO GRUPPO 0+ FINO A 13 KG, 
COORDINATO ALLE NAVICELLE E AI PASSEGGINI .
THE IDEAL SOLUTION FOR TRANSPORTING BABY, 
FOR CHILDREN WEIGHING UP TO 13 KG (GROUP 0+).

0 KG 13 KG

SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

PRIMO VIAGGIO SIP

PRIMO VIAGGIO

3 4



PRIMO VIAGGIO SIP
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1 CINTURA DI SICUREZZA CON 
MORBIDE PROTEZIONI E CUSCINO 
RIDUTTORE PRIMI MESI. 
SAFETY BELT WITH SOFT PADDING 
AND A FILLER CUSHION FOR NEWBORN 
INFANTS’ FIRST MONTHS. 

2 CAPOTTINA REGOLABILE.
ADJUSTABLE HOOD.

3 MANIGLIA DI TRASPORTO BASE. 
CARRING HANDLE FOR THE BASE. 

4 MANIGLIONE REGOLABILE 
IN PIÙ POSIZIONI.
ADJUSTABLE HANDLE.

1 2 3

4

63 cm

65 cm
45,5 cm

4,5 Kg

18 cm

49 cm
39,5 cm

3 Kg
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PRIMO VIAGGIO SIP
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1/2 GANCIOMATIC È IL SISTEMA RAPIDO 
CHE CONSENTE DI AGGANCIARE 
PRIMO VIAGGIO SIP SULLA SUA BASE, 
SUI PASSEGGINI E SUI CARRELLI PEG PEREGO. 
WITH GANCIOMATIC SYSTEM 
YOU CAN ATTACH PRIMO VIAGGIO SIP 
TO ITS BASE, TO PEG PEREGO 
CHASSIS AND STROLLERS. 

3 IN CASA DIVENTA UNA PRATICA 
POLTRONCINA. 
BECOMES A PRACTICAL ARMCHAIR INSIDE 
THE HOME. 

Nautica
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PRIMO 
VIAGGIO

IL SEGGIOLINO AUTO GRUPPO 0+ FINO A 13 KG

THE IDEAL SOLUTION FOR TRASPORTING BABY

1 BASE REGOLABILE IN ALTEZZA.
DISPOSITIVO DI CONTROLLO DI REGOLAZIONE 
DELLA BASE.
HEIGHT-ADJUSTABLE BASE. 
CONTROL DEVICE FOR ADJUSTING THE BASE.

2 MANIGLIONE REGOLABILE 
IN PIÙ POSIZIONI.
ADJUSTABLE HANDLE.

3 MANIGLIA DI TRASPORTO BASE. 
CARRING HANDLE FOR THE BASE. 

4 IN CASA DIVENTA UNA PRATICA POLTRONCINA. 
BECOMES A PRACTICAL ARMCHAIR INSIDE THE HOME. 

5 GANCIOMATIC È IL SISTEMA RAPIDO 
CHE CONSENTE DI AGGANCIARE 
PRIMO VIAGGIO SULLA SUA BASE, 
SUI PASSEGGINI E SUI CARRELLI PEG PEREGO. 
WITH GANCIOMATIC SYSTEM 
YOU CAN ATTACH PRIMO VIAGGIO  
TO ITS BASE, TO PEG PEREGO 
CHASSIS AND STROLLERS. 

1 2 3 4
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PRIMO VIAGGIO SIP

PRIMO VIAGGIO

58 cm

64 cm
44 cm

3,5 Kg

18 cm

49 cm
39,5 cm

3 Kg

5

SOLEO RU46-CR38

TOFFEE BP53-RU46 FREE STYLE ROSE CR13-GT29

FREE STYLE MINT CR13-GT34NAUTICA MD41-NA49

CRYSTAL TU41-AT41

MOD ROSSO CG59-CR49

MOD VERDE CG44-CR34

MOD BLU CG41-CR31
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SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS

PLIKO P3 MODULAR SYSTEM

1 2

1 CULLA O LETTINO: LA NAVICELLA È AL TEMPO 
STESSO CULLA-DONDOLO O LETTINO GRAZIE AI PIEDINI 
ESTRAIBILI. 
CRADLE OR LITTLE BED: THE BASSINET FUNCTIONS 
AS BOTH A ROCKING CRADLE OR LITTLE BED THANKS TO 
ITS ADJUSTABLE BASE. 
2 MANIGLIONE DI TRASPORTO.
SCHIENALE REGOLABILE DALL’ESTERNO. 
CARRYING HANDLE.
BACKREST CAN BE ADJUSTED FROM THE OUTSIDE.
3 4 STAGIONI: SISTEMA CHE REGOLA LA 
CIRCOLAZIONE DELL’ARIA ALL’INTERNO DELLA NAVICELLA. 
4 SEASONS: THE EXTERNAL LEVER ALLOWS 
YOU TO REGULATE THE AIR CIRCULATION  INSIDE THE 
BASSINET.
. L’IMBOTTITURA È REALIZZATA IN MICROFIBRA               
   TESSUTO SOFFICE E TRASPIRANTE.  
   THE PADDING IS CREATED IN
   MICROFIBER, A SOFT AND BREATHABLE FABRIC. 
. LA NAVICELLA È REALIZZATA IN POLIPROPILENE, 
   UN MATERIALE IGIENICO CHE NON ASSORBE 
   L’UMIDITÀ, RIGIDO E ANTIURTO.
   THE BASSINET UNIT IS MADE OF POLYPROPYLENE, 
   A SANITARY MATERIAL THAT DOES NOT ABSORB  
   HUMIDITY. STRONG AND IMPACT RESISTANT. 

. LA SEDUTA DI PLIKO P3 SI AGGANCIA 
AL TELAIO NAKED PER USO PASSEGGINO. 
4 PEDANETTA CON INSERTO IN GOMMA  
ANTISCIVOLO PER IL TRASPORTO 
DEL FRATELLINO. 
FILO FRENO CENTRALIZZATO.
5 PORTABIBITE. 
6 PARAPIOGGIA CON ZIP. 
. CAPOTTINA USO PARASOLE. 
. RUOTE (Ø 17CM) CON MOLLEGGIO, 
  LE ANTERIORI PIROETTANTI O BLOCCABILI. 
. CAPIENTE CESTELLO.
. CINTURE DI SICUREZZA A 5 PUNTI.
. FRONTALINO APRI E CHIUDI.
. TELAIO IN ALLUMINIO LACCATO, PIÙ LEGGERO 
  E RESISTENTE.
. CHIUSURA AD OMBRELLO.
. CHIUSO È COMPATTO E STA IN PIEDI DA SOLO.
. MANIGLIA LATERALE PER IL TRASPORTO.

. THE PLIKO P3 SEAT ATTACHES TO THE NAKED 
  FRAME FOR USE AS A STROLLER. 
4 FOOTREST WITH A NON-SKID RUBBER INSERT 
TO CARRY AN OLDER BROTHER OR SISTER. BACK 
WHEELS HAVE NEW CENTRALIZED BRAKE CABLE.

4 5 6 7           

. IL SEGGIOLINO AUTO GRUPPO 0+ 
  PER BAMBINI FINO A 13 KG.
. BASE GANCIOMATIC. 
. CINTURE DI SICUREZZA.
. CAPOTTINA REGOLABILE.
. MANIGLIA DI TRASPORTO BASE. 
7 MANIGLIONE REGOLABILE IN PIÙ POSIZIONI.
8 IN CASA DIVENTA UNA PRATICA POLTRONCINA.

. THE IDEAL SOLUTION FOR TRASPORTING BABY, FOR
  CHILDREN WEIGHING UP TO 13 KG (GROUP 0+).
. GANCIOMATIC BASE. 
. SAFETY BELT. 
. ADJUSTABLE HOOD.
. CARRING HANDLE FOR THE BASE. 
7 ADJUSTABLE HANDLE
8 BECOMES A PRACTICAL ARMCHAIR INSIDE 
    THE HOME.

PRIMO VIAGGIO SIP PAG. 4-5

PRIMO VIAGGIO  PAG. 10-11

. INTERNI PLASTIFICATI PER UNA MAGGIORE IGIENE, 
CAPIENTI TASCHE PORTAOGGETTI E MATERASSINO 
PER IL CAMBIO DEL BEBÉ.
PLASTIC LINING TO ENSURE HYGIENE, WITH ROOMY 
POCKETS AND  A CHANGING PAD FOR THE BABY.

BORSA CAMBIO NAVETTA PLIKO P3 NAKED

. NAVETTA È OMOLOGATA AUTO GRUPPO 0. 
  KIT AUTO, ACQUISTABILE SEPARATAMENTE. 
  NAVETTA IS TYPE-APPROVED FOR GROUP 0
  CARS. KIT AUTO, AVAILABLE SEPARATELY. 

3

4,5 Kg

5 CUP HOLDER.
6 RAIN CANOPY WITH ZIP.
. HOOD USE SUN CANOPY. 
. WHEELS (Ø 17CM) WITH SPRINGS.
  FRONT WHEELS SWIVEL OR LOCK;  
  BACK WHEELS HAVE SEPARATE BRAKES. 
. LARGE, PRACTICAL BASKET.
. FIVE-POINT SEAT BELT. 
. FRONT BUMPER HINGES OPEN FOR ACCESS 
  TO BABY OR REMOVES FOR TODDLERS
. LIGHT AND RESISTANT LACQUERED ALUMINIUM
  FRAME. 
. UMBRELLA FOLDING.  
. EXTREMELY COMPACT WHEN CLOSED, 
  IT CAN EVEN STAND UP ALONE. 
. SIDE CARRYING HANDLE. 

PLIKO P3 PAG. 26-27

PRIMO VIAGGIO 

8           

64 cm

84,5 cm
43 cm

12          13
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UNA VERA CARROZZINA
DA 0 A 5 MESI

A REAL BABY CARRIAGE
FROM 0 TO 5 MONTHS

UN PASSEGGINO PRIMI MESI
DA 0 A 12 MESI

BABY’S FIRST STROLLER
FROM 0 TO 12 MONTHS

UN PASSEGGINO COMPLETO
FINO A 36 MESI

A COMPLETE STROLLER
FOR CHILDREN UP TO 36 MONTHS

PLIKO P3 NAKED
UN UNICO TELAIO 3 SISTEMI DI TRASPORTO
ONE FRAME 3 TRANSPORTATION SYSTEMS

PLIKO P3 MODULAR SYSTEM BASE

- PLIKO P3 NAKED COMPLETO
- NAVETTA PANORAMA
- PRIMO VIAGGIO SIP 
  CON BASE REGOLABILE
- BORSA CAMBIO
- PARAPIOGGIA     
- COPERTINA CON ZIP
- CAPOTTINA CON ZIP 
  PER USO PARASOLE

- PLIKO P3 NAKED COMPLETO
- NAVETTA PANORAMA
- PRIMO VIAGGIO SIP WITH 
  HEIGHT-ADJUSTABLE BASE
- DIAPER BAG
- RAIN CANOPY
- COVER WITH ZIP
- ZIPPERED HOOD 
  FOR SUN CANOPY USE

PLIKO P3 MODULAR SYSTEM TOP

PLIKO P3 MODULAR SYSTEM ON TRACK

SCEGLI IL TUO SISTEMA MODULARE!
CHOOSE YOUR MODULAR SYSTEM!

IL SISTEMA COMPLETO DI OGNI COMFORT
THE SYSTEM COMPLETE WITH EVERY COMFORT

- PLIKO P3 NAKED COMPLETO
- NAVETTA PANORAMA
- PRIMO VIAGGIO  
  CON BASE REGOLABILE
- BORSA CAMBIO
- PARAPIOGGIA
- COPERTINA CON ZIP
- CAPOTTINA CON ZIP 
  PER USO PARASOLE

- PLIKO P3 NAKED COMPLETO
- NAVETTA PANORAMA
- PRIMO VIAGGIO 
  WITH HEIGHT-ADJUSTABLE BASE
- DIAPER BAG
- RAIN CANOPY
- COVER WITH ZIP
- ZIPPERED HOOD FOR SUN 
  CANOPY USE

IL SISTEMA COMPLETO E VERSATILE 
THE COMPLETE AND VERSATILE SYSTEM

- PLIKO P3 NAKED
- NAVETTA 
- PRIMO VIAGGIO CON BASE FISSA
- BORSA CAMBIO
- PARAPIOGGIA
- LA CAPOTTINA E LA COPERTINA 
  DELLA NAVETTA SI RIUTILIZZANO 
  SUL PASSEGGINO

- PLIKO P3 NAKED
- NAVETTA 
- PRIMO VIAGGIO WITH FIXED BASE
- DIAPER BAG
- RAIN CANOPY
- THE NAVETTA’S HOOD AND COVER 
  CAN ALSO BE USED ON THE 
  STROLLER

IL SISTEMA PRATICO, GIOVANE E VELOCE
THE PRACTICAL, YOUNG AND QUICK SYSTEM

PAG. 16 - 21

PAG. 22 - 23

PAG. 24 - 25

PLIKO P3  MODULAR SYSTEM TOP

PLIKO P3 MODULAR SYSTEM BASE

PLIKO P3 MODULAR SYSTEM ON TRACK

SOLEO RU46-CR38

NAUTICA MD41-NA49

CRYSTAL TU41-AT41

MOD ROSSO CR49-CG59

REVI BLACK UN13-BO13

PURE VAPOUR PU63

MOD VERDE CR34-CG44

SOLEO RU46-CR38

FREE STYLE ROSE CR13-GT29

FREE STYLE MINT CR13-GT34

NAUTICA MD41-NA49

CRYSTAL TU41-AT41

MOD ROSSO CG59-CR49

MOD VERDE CG44-CR34 

ON TRACK RED GT49

ON TRACK LIGHT BLU GT31

14          15



PLIKO P3 MODULAR SYSTEM TOP
IL SISTEMA COMPLETO DI OGNI COMFORT . THE SYSTEM COMPLETE WITH EVERY COMFORT
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16  17

- PLIKO P3 NAKED COMPLETO
- NAVETTA PANORAMA
- PRIMO VIAGGIO SIP 
  CON BASE REGOLABILE
- BORSA CAMBIO
- PARAPIOGGIA     
- COPERTINA CON ZIP
- CAPOTTINA CON ZIP PER 
  USO PARASOLE

- PLIKO P3 NAKED COMPLETO
- NAVETTA PANORAMA
- PRIMO VIAGGIO SIP WITH 
  HEIGHT-ADJUSTABLE BASE
- DIAPER BAG
- RAIN CANOPY
- COVER WITH ZIP
- ZIPPERED HOOD FOR SUN 
  CANOPY USE

IL SISTEMA COMPLETO DI OGNI COMFORT
THE SYSTEM COMPLETE WITH EVERY COMFORT

3 4

1 2

64 cm 

84,5 cm 43 cm

4,5 Kg

63 cm

65 cm 45,5 cm

4,5 Kg

18 cm

49 cm 39,5 cm

3 Kg

102,5 cm

85 cm 51 cm 39,3 cm

103 cm

8 KgUN UNICO ACQUISTO CHE RISOLVE TUTTE LE ESIGENZE 
DI SPOSTAMENTO DEL VOSTRO BAMBINO DA 0 A 3 ANNI. 
PLIKO P3 NAKED È UN TELAIO SU CUI SI AGGANCIA 
DIRETTAMENTE LA NAVICELLA NAVETTA PANORAMA, 
IL SEGGIOLINO AUTO PRIMO VIAGGIO SIP 
E LA SEDUTA DEL PASSEGGINO PLIKO P3.
IS A SINGLE PURCHASE THAT MEETS ALL YOUR NEEDS 
FOR TRANSPORTING YOUR CHILD FROM 0 TO 3 YEARS 
OF AGE. PLIKO P3 NAKED IS A FRAME FOR ATTACHING 
THE NAVETTA PANORAMA BASSINET UNIT, THE PRIMO 
VIAGGIO SIP CAR SEAT, AND THE PLIKO P3 STROLLER SEAT.

1 NAVICELLA CON CAPOTTINA PANORAMA PER FAR CIRCOLARE L’ARIA 
E OSSERVARE SEMPRE IL BAMBINO.
NAVICELLA WITH CAPOTTINA PANORAMA PROVIDES VENTILATION AND 
ALLOWS YOU TO HAVE A VIEW OF THE CHILD AT ALL TIMES.

2 ADJUSTABLE SIDE IMPACT PROTECTION: SISTEMA DI PROTEZIONE AGLI 
IMPATTI LATERALI, REGOLABILE IN 5 POSIZIONI, PER GARANTIRE LA MASSIMA 
SICUREZZA IN OGNI MOMENTO DELLA CRESCITA DEL BAMBINO. REALIZZATO 
IN MICROFIBRA                 , TESSUTO SOFFICE E TRASPIRANTE.  
“ADJUSTABLE SIDE IMPACT PROTECTION”: 5-POSITION ADJUSTABLE SIDE 
IMPACT SYSTEM, GUARANTEEING MAXIMUM SAFETY AS YOUR CHILD GROWS. 
CREATED IN                 MICROFIBER, A SOFT AND BREATHABLE FABRIC.  

3 CAPOTTINA PRIMO VIAGGIO SIP REGOLABILE.
ADJUSTABLE PRIMO VIAGGIO SIP HOOD. 
4 BASE REGOLABILE IN ALTEZZA. DISPOSITIVO  DI CONTROLLO DI 
REGOLAZIONE DELLA BASE.
HEIGHT-ADJUSTABLE BASE. CONTROL DEVICE FOR ADJUSTING THE BASE.

OMOLOGATI SECONDO LE NORMATIVE EUROPEE 
APPROVED ACCORDING TO EC STANDARDS

 PLIKO P3

 NAVETTA

PRIMO 
VIAGGIO SIP
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PLIKO P3 MODULAR SYSTEM TOP
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PLIKO P3 MODULAR SYSTEM TOP

PLIKO P3 MODULAR SYSTEM BASE
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PLIKO P3 MODULAR SYSTEM BASE
IL SISTEMA COMPLETO E VERSATILE . THE COMPLETE AND VERSATILE SYSTEM
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UN UNICO ACQUISTO CHE RISOLVE TUTTE LE 
ESIGENZE DI SPOSTAMENTO DEL VOSTRO BAMBINO 
DA 0 A 3 ANNI. PLIKO P3 NAKED È UN TELAIO 
SU CUI SI AGGANCIA DIRETTAMENTE LA NAVICELLA 
NAVETTA PANORAMA, IL SEGGIOLINO AUTO 
PRIMO VIAGGIO, E LA SEDUTA DEL PASSEGGINO 
PLIKO P3.
IS A SINGLE PURCHASE THAT MEETS ALL YOUR NEEDS 
FOR TRANSPORTING YOUR CHILD FROM 0 TO 3 
YEARS OF AGE.
PLIKO P3 NAKED IS A FRAME FOR ATTACHING 
THE NAVETTA PANORAMA BASSINET UNIT, THE PRIMO 
VIAGGIO CAR SEAT, AND THE PLIKO P3 STROLLER SEAT.

1 NAVICELLA CON CAPOTTINA PANORAMA PER FAR 
CIRCOLARE L’ARIA E OSSERVARE SEMPRE IL BAMBINO.
NAVICELLA WITH CAPOTTINA PANORAMA PROVIDES 
VENTILATION AND ALLOWS YOU TO HAVE A VIEW 
OF THE CHILD AT ALL TIMES.

2 CAPOTTINA PRIMO VIAGGIO REGOLABILE.
ADJUSTABLE PRIMO VIAGGIO HOOD.

3 IN CASA DIVENTA UNA PRATICA POLTRONCINA. 
BECOMES A PRACTICAL ARMCHAIR INSIDE THE HOME.  
4 BASE REGOLABILE IN ALTEZZA.
DISPOSITIVO DI CONTROLLO DI REGOLAZIONE DELLA BASE.
HEIGHT-ADJUSTABLE BASE. 
CONTROL DEVICE FOR ADJUSTING THE BASE.

OMOLOGATI SECONDO LE NORMATIVE EUROPEE 
APPROVED ACCORDING TO EC STANDARDS

 PLIKO P3

 NAVETTA

PRIMO 
VIAGGIO

- PLIKO P3 NAKED COMPLETO
- NAVETTA PANORAMA
- PRIMO VIAGGIO  
  CON BASE REGOLABILE
- BORSA CAMBIO
- PARAPIOGGIA
- COPERTINA CON ZIP
- CAPOTTINA CON ZIP 
  PER USO PARASOLE

- PLIKO P3 NAKED COMPLETO
- NAVETTA PANORAMA
- PRIMO VIAGGIO 
  WITH HEIGHT-ADJUSTABLE BASE
- DIAPER BAG
- RAIN CANOPY
- COVER WITH ZIP
- ZIPPERED HOOD FOR SUN 
  CANOPY USE

IL SISTEMA COMPLETO E VERSATILE 
THE COMPLETE AND VERSATILE SYSTEM
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1 2

64 cm 

84,5 cm

4,5 Kg

43 cm

58 cm

64 cm 44 cm

3,5 Kg

18 cm

49 cm 39,5 cm

3 Kg

102,5 cm

85 cm 51 cm 39,3 cm

103 cm

8 Kg
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PLIKO P3 MODULAR SYSTEM ON TRACK

SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS

PASSEGGINI

STROLLERS

SISTEMI TRASFORMABILI

CONVERTIBLE SYSTEMS 
GEMELLARI

FOR TWINS

PLIKO P3 MODULAR SYSTEM TOP

PLIKO P3 MODULAR SYSTEM BASE

PLIKO P3 MODULAR SYSTEM ON TRACK

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

UN UNICO ACQUISTO CHE RISOLVE TUTTE 
LE ESIGENZE DI SPOSTAMENTO DEL VOSTRO 
BAMBINO DA 0 A 3 ANNI. 
PLIKO P3 NAKED È UN TELAIO SU CUI SI 
AGGANCIA DIRETTAMENTE LA NAVICELLA 
NAVETTA, IL SEGGIOLINO 
AUTO PRIMO VIAGGIO CON BASE FISSA, 
E LA SEDUTA DEL PASSEGGINO PLIKO P3.
IS A SINGLE PURCHASE THAT MEETS ALL YOUR 
NEEDS FOR TRANSPORTING YOUR CHILD FROM 
0 TO 3 YEARS OF AGE.
PLIKO P3 NAKED IS A FRAME FOR ATTACHING 
THE NAVETTA BASSINET UNIT, THE PRIMO 
VIAGGIO CAR SEAT WITH FIXED BASE, AND THE 
PLIKO P3 STROLLER SEAT.

1/2 CAPOTTINA CHE PUOI MONTARE 
SULLA NAVETTA E SUL PASSEGGINO.
HOOD THAT CAN BE APPLIED TO THE 
NAVETTA AND STROLLER.

3/4 COPERTINA CHE PUOI MONTARE 
SULLA NAVETTA E SUL PASSEGGINO.
COVER THAT CAN BE APPLIED TO THE NAVETTA 
 AND STROLLER.

OMOLOGATI SECONDO LE NORMATIVE EUROPEE 
APPROVED ACCORDING TO EC STANDARDS

 PLIKO P3

 NAVETTA

PRIMO 
VIAGGIO
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- PLIKO P3 NAKED
- NAVETTA 
- PRIMO VIAGGIO CON BASE FISSA
- BORSA CAMBIO
- PARAPIOGGIA
- LA CAPOTTINA E LA COPERTINA 
  DELLA NAVETTA SI RIUTILIZZANO 
  SUL PASSEGGINO

- PLIKO P3 NAKED
- NAVETTA 
- PRIMO VIAGGIO WITH 
  FIXED BASE
- DIAPER BAG
- RAIN CANOPY
- THE NAVETTA’S HOOD 
  AND COVER CAN ALSO 
  BE USED ON THE STROLLER

IL SISTEMA PRATICO, GIOVANE E VELOCE
THE PRACTICAL, YOUNG AND QUICK SYSTEM

3 4

1 2

64 cm 

84,5 cm 43,5 cm

4,6 Kg

58 cm

63 cm 43 cm

3,5 Kg

18 cm

50 cm 43 cm

2,3 Kg

41,5 cm

102,5 cm
103 cm

86 cm 52,5 cm

9,4 Kg

IL SISTEMA PRATICO, 
GIOVANE E VELOCE

THE PRACTICAL, YOUNG 
AND QUICK SYSTEM 



PLIKO P3 CLASSICO - COMPLETO

SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS 
SISTEMI TRASFORMABILI

CONVERTIBLE SYSTEMS

GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

PASSEGGINI

STROLLERS

PLIKO P3 COMPLETO

PLIKO P3 CLASSICO

PLIKO PRAMETTE

GT3 COMPLETO

CENTRO COMPLETO

PLIKO X-LITE 

ARIA OH COMPLETO                     

ARIA OH CLASSICO

6 7 8 9 10

1 2 3 4 5

MASSIMO COMFORT IN TUTTE LE STAGIONI . MAXIMUM COMFORT IN ALL SEASONS 

1 PEDANETTA CON INSERTO IN GOMMA ANTISCIVOLO 
PER IL TRASPORTO DEL FRATELLINO. 
FOOTREST WITH A NON-SKID RUBBER INSERT TO CARRY 
AN OLDER BROTHER OR SISTER.

2 MANICI REGOLABILI IN ALTEZZA, CON INSERTO 
IN GOMMA. PORTABIBITE. 
HEIGHT ADJUSTABLE HANDLES WITH RUBBER INSERT.
CUP HOLDER. 

3 RUOTE (Ø 17CM) CON MOLLEGGIO, 
LE ANTERIORI PIROETTANTI O BLOCCABILI, 
LE POSTERIORI CON FILO FRENO CENTRALIZZATO. 
WHEELS  (Ø 17CM) WITH SPRINGS. 
FRONT WHEELS SWIVEL OR LOCK; 
BACK WHEELS HAVE NEW CENTRALIZED BRAKE CABLE. 

4 FRONTALINO APRI E CHIUDI. 
CINTURE DI SICUREZZA A 5 PUNTI.
FRONT BUMPER HINGES OPEN FOR ACCESS 
TO BABY OR REMOVES FOR TODDLERS.
FIVE-POINT SEAT BELT.  

5 CAPOTTINA CON ZIP TRASFORMABILE IN PARASOLE.
OPENING HOOD WITH ZIPPER TRANSFORMS 
INTO A SUN CANOPY.

6 CAPIENTE CESTELLO. LARGE, PRACTICAL BASKET.

7 MANIGLIA CENTRALIZZATA PER LA CHIUSURA DEL 
PASSEGGINO E PER IL TRASPORTO. 
CHIUSURA CON UNA MANO SOLA.
CENTRAL HANDLE FOR FOLDING UP AND CARRYING 
THE STROLLER. ONE HAND FOLDING.

8 SCHIENALE RECLINABILE FINO ALLA POSIZIONE 
ORIZZONTALE E POGGIAGAMBE REGOLABILE 
IN 3 POSIZIONI.
BACKREST RECLINES TO COMPLETELY HORIZONTAL 
AND LEG REST ADJUSTABLE TO 3 POSITIONS. 

9 MANIGLIA LATERALE PER IL TRASPORTO.
SIDE CARRYING HANDLE. 

10 SISTEMA DI AGGANCIO AUTOMATICO 
PER LA NAVICELLA NAVETTA E IL SEGGIOLINO 
AUTO ACQUISTABILI SEPARATAMENTE. 
AUTOMATIC ATTACHMENT SYSTEM FOR THE 
MATCHING NAVETTA BASSINET AND THE 
CAR SEAT, AVAILABLE SEPARATELY.

. CHIUSURA AD OMBRELLO.
UMBRELLA FOLDING.  

. CHIUSO È COMPATTO E STÀ IN PIEDI DA SOLO.
EXTREMELY COMPACT WHEN CLOSED, 
IT CAN EVEN STAND UP ALONE. 

. TELAIO IN ALLUMINIO LACCATO, 
PIÙ LEGGERO E PIÙ RESISTENTE.
LIGHT AND RESISTANT LACQUERED 
ALUMINIUM FRAME. 

ACCESSORI:  
BORSA CAMBIO. BORSA VIAGGIO. 
ZANZARIERA CON ZIP. PARASOLE.
OPTIONS:  
DIAPER BAG. AIR TRANSPORT SACK.
MOSQUITO NETTING WITH ZIPPER. 
SUN CANOPY.

8 Kg

102,5 cm

85 cm
51 cm

39,3 cm

103 cm

27  

PLIKO P3 
CLASSICO

26

PLIKO P3 
COMPLETO
- SUPERACCESSORIATO, 
  È COMPLETO  DI COPERTINA, 
  CAPOTTINA CON ZIP
  E PARAPIOGGIA CON ZIP

- FULLY ACCESSORIZED, 
  COMPLETE WITH COVER, 
  ZIPPER HOOD AND
  ZIPPER RAIN CANOPY



PASSEGGINI

STROLLERS

PLIKO P3 COMPLETO

PLIKO P3 CLASSICO

PLIKO PRAMETTE

GT3 COMPLETO

CENTRO COMPLETO

PLIKO X-LITE 

ARIA OH COMPLETO                     

ARIA OH CLASSICO

28

PLIKO P3 CLASSICO - COMPLETO
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PASSEGGINI

STROLLERS

PLIKO P3 COMPLETO

PLIKO P3 CLASSICO

PLIKO PRAMETTE

GT3 COMPLETO

CENTRO COMPLETO

PLIKO X-LITE 

ARIA OH COMPLETO                     

ARIA OH CLASSICO

PLIKO P3 CLASSICO - COMPLETO

30 31 

ACCESSORI PLIKO P3: 
BORSA VIAGGIO.
ZANZARIERA CON ZIP APPLICABILE 
ALLA CAPOTTINA. 
OPTIONS PLIKO P3: 
TRAVEL BAG.
MOSQUITO NETTING WITH 
A ZIPPER, TO BE MOUNTED 
ON THE ZIPPER HOOD.

FINESTRELLA TRASPARENTE. 
TRANSPARENT WINDOW.
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PASSEGGINI

STROLLERS

PLIKO P3 COMPLETO

PLIKO P3 CLASSICO

PLIKO PRAMETTE

GT3 COMPLETO

CENTRO COMPLETO

PLIKO X-LITE 

ARIA OH COMPLETO                     

ARIA OH CLASSICO
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PLIKO P3 CLASSICO - COMPLETO
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PASSEGGINI

STROLLERS

PLIKO P3 COMPLETO

PLIKO P3 CLASSICO

PLIKO PRAMETTE

GT3 COMPLETO

CENTRO COMPLETO

PLIKO X-LITE 

ARIA OH COMPLETO                     

ARIA OH CLASSICO

PLIKO P3 CLASSICO - COMPLETO
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PLIKO PRAMETTE

37                 

LA CARROZZINA CHE SI TRASFORMA IN PASSEGGINO 
THE CARRIAGE THAT CONVERTS INTO A STROLLER

SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS

SISTEMI TRASFORMABILI

CONVERTIBLE SYSTEMS

GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

PASSEGGINI

STROLLERS

PLIKO P3 COMPLETO

PLIKO P3 CLASSICO

PLIKO PRAMETTE

GT3 COMPLETO

CENTRO COMPLETO

PLIKO X-LITE 

ARIA OH COMPLETO                     

ARIA OH CLASSICO

1 2 3 4 5

1 PEDANETTA CON INSERTO IN GOMMA ANTISCIVOLO 
PER IL TRASPORTO DEL FRATELLINO.
FOOTREST WITH A NON-SKID RUBBER INSERT TO CARRY 
AN OLDER BROTHER OR SISTER.  

2 MANICI REGOLABILI IN ALTEZZA, CON INSERTO 
IN GOMMA. PORTABIBITE. 
HEIGHT ADJUSTABLE HANDLES WITH RUBBER INSET. CUP HOLDER. 

3 MANIGLIA CENTRALIZZATA PER LA CHIUSURA DEL PASSEGGINO 
E PER IL TRASPORTO. CHIUSURA CON UNA MANO SOLA.
CENTRAL HANDLE FOR FOLDING UP AND CARRYING 
THE STROLLER. ONE HAND FOLDING.

4 SCHIENALE RECLINABILE IN PIÙ POSIZIONI. 
POGGIAGAMBE REGOLABILE IN 3 POSIZIONI. 
BACKREST RECLINES TO SEVERAL POSITIONS 
AND LEG REST ADJUSTS TO 3 POSITIONS.

5 4 DOPPIE RUOTE CON BATTISTRADA E MOLLEGGIO, 
LE ANTERIORI PIROETTANTI O BLOCCABILI, LE POSTERIORI 
CON FILO FRENO CENTRALIZZATO (Ø 17 CM). 
4 DOUBLE WHEELS WITH TREAD AND SPRINGS. 
FRONT WHEELS SWIVEL OR LOCK; BACK WHEELS HAVE 
NEW CENTRALIZED BRAKE CABLE (Ø 17 CM).

. CINTURE DI SICUREZZA A 5 PUNTI. 
FRONTALINO APRI E CHIUDI, ALLUNGABILE E ASPORTABILE.
FIVE-POINT SEAT BELT.
OPEN-CLOSE ADJUSTABLE AND REMOVABLE FRONT BAR.

. CHIUSURA AD OMBRELLO. UMBRELLA FOLDING.  

. CHIUSO È COMPATTO E STÀ IN PIEDI DA SOLO.
EXTREMELY COMPACT WHEN CLOSED, IT CAN EVEN 
STAND UP ALONE. 

. MANIGLIA LATERALE PER IL TRASPORTO.
SIDE CARRYING HANDLE.

. CAPIENTE CESTELLO. LARGE BASKET.

BASTANO POCHI GESTI PER TRASFORMARE P3 PRAMETTE DA CARROZZINA A PASSEGGINO

WITH A FEW SIMPLE STEPS, THE P3 PRAMETTE TURNS FROM A BABY CARRIAGE INTO A STROLLER

DA CARROZZINA...
FROM CARRIAGE...1 ... A PASSEGGINO

... TO STROLLER2
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PASSEGGINI

STROLLERS

PLIKO P3 COMPLETO

PLIKO P3 CLASSICO

PLIKO PRAMETTE

GT3 COMPLETO

CENTRO COMPLETO

PLIKO X-LITE 

ARIA OH COMPLETO                     

ARIA OH CLASSICO

PLIKO PRAMETTE

38 39  

. SISTEMA DI AGGANCIO AUTOMATICO 
PER IL SEGGIOLINO AUTO ACQUISTABILE 
SEPARATAMENTE. 
AUTOMATIC ATTACHMENT SYSTEM 
FOR THE MATCHING CAR SEAT 
AVAILABLE SEPARATELY.

. PARAPIOGGIA IN DOTAZIONE UNITO 
ALLA CAPOTTA GRAZIE AD UNA PRATICA ZIP.
THE RAIN CANOPY IS STANDARD AND 
IT ZIPS EASILY ONTO THE HOOD.

. CAPOTTINA CON ZIP TRASFORMABILE IN PARASOLE.
OPENING HOOD WITH ZIPPER TRANSFORMS INTO 
A SUN CANOPY.

. TELAIO IN ALLUMINIO LACCATO, 
PIÙ LEGGERO E PIÙ RESISTENTE.
LIGHT AND RESISTANT LACQUERED 
ALUMINIUM FRAME. 

ACCESSORI: BORSA CAMBIO. 
BORSA VIAGGIO. 
ZANZARIERA CON ZIP. PARASOLE
OPTIONS: DIAPER BAG. 
AIR TRANSPORT SACK.
MOSQUITO NETTING WITH ZIPPER. 
SUN CANOPY.

9,9 Kg

102,5 cm

88,5 cm
53,5 cm

39,5 cm

103 cm

90 cm
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UNO & VENEZIA
6 7 8 9 10

1 2 3 4 5

LA CARROZZINA CHE SI TRASFORMA IN PASSEGGINO GRAZIE AL MANIGLIONE REVERSIBILE

THE CARRIAGE THAT CONVERTS INTO A STROLLER THANKS TO THE REVERSIBLE HANDLE

. MANIGLIONE REVERSIBILE. 
REVERSIBLE HANDLE.

1PORTABIBITE. CUP HOLDER. 

2 MANIGLIONE REGOLABILE IN ALTEZZA.
HEIGHT ADJUSTABLE HANDLEBAR. 

3 VASSOIO PORTAOGGETTI APPLICABILE 
AL FRONTALINO.
CHILD TRAY WITH DRINK HOLDER THAT 
ATTACHES TO THE FRONT BAR.

4 CAPOTTINA CON ZIP TRASFORMABILE IN PARASOLE.
OPENING HOOD WITH ZIPPER TRANSFORMS 
INTO A SUN CANOPY.

5 CINTURE DI SICUREZZA A 5 PUNTI. 
FIVE-POINT SEAT BELT. 

6 COPERTINA SDOPPIABILE CON ZIP.
DETACHABLE COVER WITH ZIPPER. 

7 CHIUSURA A LIBRO. CHIUSO STA IN PIEDI DA SOLO.
FOLD-UP CLOSING. WHEN CLOSED, IT IS FREE-STANDING. 

8 CAPIENTE CESTELLO A SCATTO. 
LARGE, PRACTICAL BASKET THAT SNAPS INTO PLACE.

9 SCHIENALE RECLINABILE IN PIÙ POSIZIONI. 
POGGIAGAMBE REGOLABILE IN 2 POSIZIONI.
BACKREST RECLINES TO SEVERAL POSITIONS 
AND LEG REST ADJUSTS TO 2 POSITIONS.

10 SISTEMA DI AGGANCIO AUTOMATICO PER IL 
SEGGIOLINO AUTO ACQUISTABILE SEPARATAMENTE. 
AUTOMATIC ATTACHMENT SYSTEM FOR THE 
MATCHING CAR SEAT AVAILABLE SEPARATELY.

.  DUE MANIGLIE DI TRASPORTO, 
PER TRASPORTARE IL PASSEGGINO 
DA APERTO E DA CHIUSO.
TWO CARRIER HANDLES, FOR CARRYING 
THE STROLLER WHEN OPEN OR FOLDED UP. 

. TELAIO IN ALLUMINIO LACCATO, 
PIÙ LEGGERO E PIÙ RESISTENTE.
LIGHT AND RESISTANT LACQUERED 
ALUMINIUM FRAME. 

ACCESSORI: PARAPIOGGIA. 
BORSA CAMBIO. PARASOLE.
OPTIONS: RAIN CANOPY. 
DIAPER BAG. SUN CANOPY.

40                      41

SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS

PASSEGGINI

STROLLERS

SISTEMI TRASFORMABILI

CONVERTIBLE SYSTEMS

GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

VENEZIA

UNO

VENEZIA

UNO



VENEZIA

UNO

UNO

SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS

PASSEGGINI

STROLLERS

SISTEMI TRASFORMABILI

CONVERTIBLE SYSTEMS

GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

.  MANIGLIONE REVERSIBILE. 
REVERSIBLE HANDLE.

. RUOTE ANTERIORI PIROETTANTI 
(Ø 17,5 CM), RUOTE POSTERIORI 
CON FILO FRENO CENTRALIZZATO 
(Ø 26,2 CM).
FRONT WHEELS SWIVEL (Ø 17,5 CM), 
BACK WHEELS WITH CENTRALIZED 
BRAKE CABLE (Ø 26,2 CM).  

10,2 Kg

100 cm

89 cm
59 cm

34 cm

80 cm

103 cm
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VENEZIA

UNO

VENEZIA

SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS

PASSEGGINI

STROLLERS

SISTEMI TRASFORMABILI

CONVERTIBLE SYSTEMS

GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

9,9 Kg

102 cm

83,5 cm
55 cm

32 cm

82 cm

101 cm
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.  MANIGLIONE REVERSIBILE. 
REVERSIBLE HANDLE.

. RUOTE ANTERIORI PIROETTANTI 
O BLOCCABILI, LE POSTERIORI CON 
FRENI INDIPENDENTI. (Ø 17 CM).
FRONT WHEELS SWIVEL OR LOCK, 
BACK WHEELS HAVE SEPARETE 
BRAKES. (Ø 17 CM).  



GT3 COMPLETO

LIBERTÀ DI MOVIMENTO SU OGNI TERRENO . FREEDOM OF MOVEMENT ON ALL KINDS OF TERRAIN

SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS

SISTEMI TRASFORMABILI

CONVERTIBLE SYSTEMS

GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

PASSEGGINI

STROLLERS

PLIKO P3 COMPLETO

PLIKO P3 CLASSICO

PLIKO PRAMETTE

GT3 COMPLETO 

CENTRO COMPLETO

PLIKO X-LITE 

ARIA OH COMPLETO                   

ARIA OH CLASSICO

1 2 3 4 5 6

1 RUOTA ANTERIORE PIROETTANTE 360° 
O BLOCCABILE MEDIANTE COMANDO LATERALE. 
(Ø 29,5 CM).
RUOTE CON CAMERA D’ARIA E CUSCINETTI A SFERA. 
POMPA PER IL GONFIAGGIO DELLE GOMME.
FRONT WHEEL WITH SIDE CONTROL FOR 360° 
SWIVEL OR STATIONARY SETTING. (Ø 29,5 CM). 
WHEELS WITH INNER TUBES AND BALL BEARINGS. 
AIR PUMP.

2 MOLLEGGIO RUOTE POSTERIORI 
CON 3 REGOLAZIONI: 
HARD PER SUPERFICI MORBIDE (SABBIA/PRATI). 
SOFT PER SUPERFICI SCONNESSE (STERRATI/
CIOTTOLATI). 
MEDIUM PER SUPERFICI LISCE/COMPATTE.
REAR SHOCK ABSORBERS WITH 3 SETTINGS: 
HARD FOR SOFT TERRAIN SUCH AS SAND 
OR GRASS; 
SOFT FOR UNEVEN SURFACES, SUCH AS 
UNPAVED ROADS AND GRAVEL; 
MEDIUM FOR SMOOTH, FIRM SURFACES.

3 CAPOTTINA CON L’INSERTO IN RETE 
PERMETTE UNA MAGGIORE AREAZIONE ED 
ALL’OCCORENZA SI TRASFORMA IN PARASOLE. 
HOOD WITH MESH INSERT PROVIDES BETTER 
VENTILATION OR TURNS INTO A SUN CANOPY. 

4  FRENO A TAMBURO CONTROLLABILE 
DAL MANIGLIONE CON DISPOSITIVO 
DI STAZIONAMENTO.
MANIGLIONE REGOLABILE E PRATICO MARSUPIO.
BRAKE LEVER LOCATED ON THE HANDLE.
HEIGHT-ADJUSTABLE HANDLE AND PRACTICAL 
BABY SLING. 

5 SCHIENALINO E POGGIAGAMBE REGOLABILI 
SINO ALLA POSIZIONE ORIZZONTALE.
BACKREST AND FOOT BOARD ADJUST 
TO HORIZONTAL POSITION.

6 2 PORTABIBITE LATERALI A SCOMPARSA 
PER IL BIMBO.
2 FOLD-AWAY SIDE DRINKHOLDERS FOR THE CHILD. 

. AMPIO CESTELLO CON SISTEMA A SCATTO 
PER ALZARLO E ABBASSARLO.
LARGE BASKET THAT CAN BE LOWERED OR RAISED 
FOR ACCESSIBILITY. 

. CINTURE DI SICUREZZA A 5 PUNTI. 
FIVE-POINT SEAT BELT. 

. PARAPIOGGIA CON ZIP. 
  RAIN CANOPY WITH ZIP.

. TELAIO IN ALLUMINIO LACCATO, PIÙ LEGGERO 
E PIÙ RESISTENTE.
LIGHT AND RESISTANT LACQUERED ALUMINIUM FRAME.

ACCESSORI: BORSA CAMBIO.
OPTIONS: DIAPER BAG.

47  46

- SUPERACCESSORIATO,
È COMPLETO DI COPERTINA, 
CAPOTTINA E PARAPIOGGIA 
CON ZIP

- FULLY ACCESSORIZED 
AND COMPLETE WITH COVER, 
HOOD AND ZIPPER RAIN 
CANOPY



PASSEGGINI

STROLLERS

PLIKO P3 COMPLETO

PLIKO P3 CLASSICO

PLIKO PRAMETTE

GT3 COMPLETO 

CENTRO COMPLETO

PLIKO X-LITE 

ARIA OH COMPLETO                   

ARIA OH CLASSICO

GT3 COMPLETO

GT3 NAKED 
MODULAR SYSTEM
UN UNICO ACQUISTO CHE RISOLVE 
TUTTE LE ESIGENZE DI SPOSTAMENTO 
DEL VOSTRO BAMBINO DA 0 A 3 ANNI. 
SUL TELAIO GT3 NAKED SI 
AGGANCIA DIRETTAMENTE LA SEDUTA 
O, GRAZIE AL SISTEMA GANCIOMATIC, 
LA NAVICELLA NAVETTA O IL SEGGIOLINO 
AUTO PRIMO VIAGGIO COORDINATI.
IS A SINGLE PURCHASE THAT MEETS 
ALL YOUR NEEDS FOR TRANSPORTING 
YOUR CHILD FROM 0 TO 3 YEARS OF AGE.
GT3 NAKED IS A FRAME FOR 
ATTACHING THE GT3 STROLLER SEAT, 
OR, THANKS TO THE GANCIOMATIC SYSTEM, 
THE NAVETTA BASSINET UNIT AND 
THE PRIMO VIAGGIO CAR SEAT. 
NAVETTA AND PRIMO VIAGGIO.
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13 Kg

114 cm

132 cm
62,5 cm

42 cm
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SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI 
MODULAR SYSTEMS

PASSEGGINI

STROLLERS

SISTEMI TRASFORMABILI

CONVERTIBLE SYSTEMS

GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

PLIKO P3 COMPLETO

PLIKO P3 CLASSICO

PLIKO PRAMETTE

GT3 COMPLETO

CENTRO COMPLETO

PLIKO X-LITE

ARIA OH COMPLETO

ARIA OH CLASSICO

CENTRO COMPLETO

COMPLETO DI COPERTINA, CAPOTTINA E PARAPIOGGIA 
COMPLETE WITH COVER, HOOD RAIN CANOPY

1 PORTABIBITE. CUP HOLDER. 

2 CAPOTTINA CON ZIP CHE SI TRASFORMA IN PARASOLE
E PRATICA TASCA CON FINESTRELLA TRASPARENTE.
ZIPPER HOOD THAT TRANSFORMS INTO A SUN CANOPY, 
WITH PRACTICAL POCKET AND TRANSPARENT WINDOW.

3 FRONTALINO-VASSOIO, APRI E CHIUDI E ASPORTABILE.
REMOVABLE FRONT BAR-CHILD TRAY SNAPS OPEN AND CLOSED.

4 CINTURE DI SICUREZZA A 5 PUNTI.
FIVE-POINT SEAT BELT. 

5 SISTEMA DI AGGANCIO AUTOMATICO PER IL SEGGIOLINO 
AUTO ACQUISTABILE SEPARATAMENTE. 
AUTOMATIC ATTACHMENT SYSTEM FOR THE MATCHING 
CAR SEAT AVAILABLE SEPARATELY.

. RUOTE CON MOLLEGGIO, LE ANTERIORI PIROETTANTI 
O BLOCCABILI (Ø 19,3CM), LE POSTERIORI 
CON FRENO CENTRALIZZATO (Ø 20,5 CM).
WHEELS WITH SPRINGS. 
FRONT WHEELS SWIVEL OR LOCK (Ø 19,3CM), 
BACK WHEELS HAVE CENTRAL BRAKE (Ø 20,5 CM).

. CHIUSURA COMPATTA IN ALTEZZA GRAZIE 
AL MANUBRIO TELESCOPICO.
FOLDS COMPACT IN HEIGHT THANKS 
TO THE TELESCOPIC HANDLE. 

1 2 3 4 5

51

. MANIGLIA LATERALE PER IL TRASPORTO.
SIDE CARRYING HANDLE. 

. CAPIENTE CESTELLO.
LARGE, PRACTICAL BASKET.

. COMPLETO DI CAPOTTINA, COPERTINA 
E PARAPIOGGIA.
COMES COMPLETE WITH HOOD, BOOT 
AND RAIN COVER.

. TELAIO IN ALLUMINIO LACCATO, 
PIÙ LEGGERO E PIÙ RESISTENTE.
LIGHT AND RESISTANT LACQUERED 
ALUMINIUM FRAME. 

ACCESSORI: BORSA CAMBIO.
OPTIONS: DIAPER BAG.

 

9,3 Kg

105,5 cm

102,5 cm 56,7 cm
48 cm

59,6 cm

SO
LE

O
RU

46
-C

R3
8

TO
FF

EE
BP

53
-R

U
46

50



SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS

PASSEGGINI

STROLLERS

SISTEMI TRASFORMABILI

CONVERTIBLE SYSTEMS

GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

PLIKO P3 COMPLETO

PLIKO P3 CLASSICO

PLIKO PRAMETTE

GT3 COMPLETO

CENTRO COMPLETO

PLIKO X-LITE 

ARIA OH COMPLETO

ARIA OH CLASSICO

PLIKO X-LITE

PRATICO E LEGGERO CON CAPOTTA

LIGHT AND PRACTICAL STROLLER WITH HOOD

1 PORTABIBITE. 
CUP HOLDER. 

2 PRATICA TASCA TRASPARENTE SULLA CAPOTTINA.
PRACTICAL POCKET TRANSPARENT ON THE HOOD.

3/4 SISTEMA DI AGGANCIO AUTOMATICO PER 
IL SEGGIOLINO AUTO ACQUISTABILE SEPARATAMENTE. 
AUTOMATIC ATTACHMENT SYSTEM FOR THE MATCHING 
CAR SEAT AVAILABLE SEPARATELY. 

5 CAPIENTE CESTELLO.
LARGE, PRACTICAL BASKET.

6 RUOTE (Ø 16,3 CM) CON MOLLEGGIO, 
LE ANTERIORI PIROETTANTI O BLOCCABILI, 
LE POSTERIORI CON FRENO CENTRALIZZATO. 
WHEELS  (Ø 16,3 CM) WITH SPRINGS. 
FRONT WHEELS SWIVEL OR LOCK; 
BACK WHEELS HAVE CENTRALIZED BRAKE.
. CINTURE DI SICUREZZA A 5 PUNTI.
FIVE-POINT SEAT BELT. 

. CHIUSURA AD OMBRELLO. 
UMBRELLA FOLDING.  

. CHIUSURA CON UNA MANO SOLA. 
ONE HAND FOLDING. 

. CHIUSO È COMPATTO E STA IN PIEDI DA SOLO.
EXTREMELY COMPACT WHEN CLOSED, 
IT CAN EVEN STAND UP ALONE. 

53  

. SCHIENALE RECLINABILE E POGGIAGAMBE REGOLABILE. 
BACKREST RECLINES AND LEG REST ADJUSTABLE. 

. MANIGLIA LATERALE PER IL TRASPORTO.
SIDE CARRYING HANDLE. 

. TELAIO IN ALLUMINIO LACCATO, 
PIÙ LEGGERO E PIÙ RESISTENTE.
LIGHT AND RESISTANT LACQUERED 
ALUMINIUM FRAME. 

ACCESSORI: PARAPIOGGIA CON ZIP. 
BORSA CAMBIO.
OPTIONS: RAIN CANOPY WITH ZIP. 
DIAPER BAG.

6,9 Kg

101 cm

85 cm
51,5 cm

33,5 cm

101 cm

61 2 3 4 5
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ARIA ONE HAND CLASSICO - COMPLETO

SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS

SISTEMI TRASFORMABILI

CONVERTIBLE SYSTEMS

GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

PASSEGGINI

STROLLERS

PLIKO P3 COMPLETO

PLIKO P3 CLASSICO

PLIKO PRAMETTE

GT3 COMPLETO

CENTRO COMPLETO

PLIKO X-LITE 

ARIA OH COMPLETO                     

ARIA OH CLASSICO

6 7 8 9

1 2 3 4 5

IL PASSEGGINO SUPERLEGGERO CHE SI APRE IN UN ATTIMO . THE STROLLER SUPERLIGHT, OPENS AND CLOSES WITH EASE

1 SI APRE E SI CHIUDE CON UNA SOLA MANO,
CON “SECONDARY LOCK”.
CHIUSURA A LIBRO CON MANUBRIO TELESCOPICO.
CHIUSO STA IN PIEDI DA SOLO.
OPENED AND CLOSED WITH ONE HAND ONLY, 
WITH “SECONDARY LOCK”.
EASY COMPACT FOLDING WITH TELESCOPIC HANDLE. 
FREE STANDING WHEN FOLDED.

2 FRONTALINO-VASSOIO CON PORTABIBITE, 
APRI E CHIUDI E ASPORTABILE.
REMOVABLE FRONT BAR-CHILD TRAY 
WITH DRINK-HOLDER; SNAPS OPEN AND CLOSED. 

3 MANIGLIONE ERGONOMICO CON PORTABIBERON 
O PORTABIBITE PER LA MAMMA.
ERGONOMIC HANDLE WITH BABY-BOTTLE 
OR CUP HOLDER.

4 CINTURE DI SICUREZZA A 5 PUNTI.
FIVE-POINT SEAT BELT. 

5 4 DOPPIE RUOTE (Ø 14,6 CM) CON BATTISTRADA 
E MOLLEGGIO, LE ANTERIORI PIROETTANTI O BLOCCABILI, 
LE POSTERIORI CON FRENO A BARRA.
4 DOUBLE WHEELS (Ø 14,6 CM) WITH TREAD 
AND SPRINGS. FRONT WHEELS SWIVEL OR LOCK; 
BACK WHEELS HAVE PEDAL BRAKES. 

6 CAPIENTE CESTELLO.
LARGE, PRACTICAL BASKET.

7 MANIGLIA LATERALE PER IL TRASPORTO.
SIDE CARRYING HANDLE. 

8 SCHIENALE RECLINABILE IN PIÙ POSIZIONI. 
BACKREST RECLINES IN SEVERAL POSITIONS.  

9/10 SISTEMA DI AGGANCIO AUTOMATICO 
PER IL SEGGIOLINO AUTO ACQUISTABILE 
SEPARATAMENTE. 
AUTOMATIC ATTACHMENT SYSTEM FOR 
THE MATCHING CAR SEAT AVAILABLE 
SEPARATELY.

. TELAIO IN ALLUMINIO LACCATO, 
PIÙ LEGGERO E PIÙ RESISTENTE.
LIGHT AND RESISTANT LACQUERED 
ALUMINIUM FRAME. 

ACCESSORI: PARAPIOGGIA CON ELASTICO. 
BORSA CAMBIO.
OPTION: RAIN CANOPY WITH ELASTIC. 
DIAPER BAG.

ARIA OH
CLASSICO

54                      55

5,8 Kg

99 cm

83 cm
49 cm 35 cm

91,5 cm

10

ARIA OH 
COMPLETO
- SUPERACCESSORIATO, 
  È COMPLETO DI COPERTINA, 
  CAPOTTINA E PARAPIOGGIA 
  CON ELASTICO

- FULLY ACCESSORIZED, 
  COMPLETE WITH COVER, 
  HOOD AND RAIN CANOPY 
  WITH ELASTIC



PASSEGGINI

STROLLERS

PLIKO P3 COMPLETO

PLIKO P3 CLASSICO

PLIKO PRAMETTE

GT3 COMPLETO

CENTRO COMPLETO

PLIKO X-LITE 

ARIA OH COMPLETO                     

ARIA OH CLASSICO

56 57    

ARIA OH
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PASSEGGINI

STROLLERS

PLIKO P3 COMPLETO

PLIKO P3 CLASSICO

PLIKO PRAMETTE

GT3 COMPLETO

CENTRO COMPLETO

PLIKO X-LITE 

ARIA OH COMPLETO                     

ARIA OH CLASSICO

ARIA OH
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ARIA TWIN

LA VERSIONE GEMELLARE DEL PASSEGGINO SUPERLEGGERO E COMPATTO

THE TWIN VERSION OF OUR COMPACT AND SUPERLIGHT CONVENIENCE STROLLER

SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS

PASSEGGINI

STROLLERS

SISTEMI TRASFORMABILI

CONVERTIBLE SYSTEMS

GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

ARIA TWIN

DUETTE SW

TRIPLETTE SW

TENDER CSR

1 FRONTALINI-VASSOI APRI E CHIUDI ASPORTABILI.
REMOVABLE FRONT BAR-CHILD TRAYS; OPENS AND CLOSES. 

2 DUE CAPOTTINE INDIPENDENTI PER SODDISFARE 
LE DIVERSE ESIGENZE DEI BAMBINI.
TWO SEPARATE HOODS, TO MEET THE CHILDREN’S 
DIFFERENT NEEDS.

3 MANIGLIONE ERGONOMICO CON PORTABIBITE PER LA MAMMA.
ERGONOMIC HANDLE WITH CUP HOLDER.

4 CINTURE DI SICUREZZA A 5 PUNTI. FIVE-POINT SEAT BELT. 

5 SCHIENALI RECLINABILI IN PIÙ POSIZIONI.
BACKRESTS RECLINE TO SEVERAL DIFFERENT POSITIONS.

6 4 DOPPIE RUOTE (Ø 14,6 CM) CON BATTISTRADA 
E MOLLEGGIO, LE ANTERIORI PIROETTANTI O BLOCCABILI, 
LE RUOTE POSTERIORI CON COMANDO CENTRALIZZATO.
4 DOUBLE WHEELS (Ø 14,6 CM) WITH TREAD AND SPRINGS. 
FRONT WHEELS SWIVEL OR LOCK; CENTRALLY CONTROLLED 
BRAKES ON THE REAR WHEELS.

7 MANIGLIA LATERALE PER IL TRASPORTO. 
SIDE CARRYING HANDLE. 

. CAPIENTE CESTELLO. LARGE BASKET. 

. CHIUSURA A LIBRO CON MANUBRIO TELESCOPICO. 
CHIUSO STA IN PIEDI DA SOLO.
LIGHTWEIGHT AND COMPACT, ARIA TWIN OPENS AND 
FOLDS WITH EASE. STANDS UPRIGHT WHEN FOLDED.

. TELAIO IN ALLUMINIO LACCATO, PIÙ LEGGERO 
E PIÙ RESISTENTE.
LIGHT AND RESISTANT LACQUERED ALUMINIUM FRAME. 

ACCESSORI: PARAPIOGGIA CON ELASTICO. 
BORSA CAMBIO.
OPTIONS: RAIN CANOPY WITH ELASTIC.
DIAPER BAG.

1 2 3 4 5

7     6

8,1 Kg

101,5 cm

79 cm 76,5 cm 30 cm

85 cm
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DUETTE SW

IL PASSEGGINO GEMELLARE PER VERI GUIDATORI . THE TWIN STROLLER FOR REAL DRIVERS

SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS

PASSEGGINI

STROLLERS

SISTEMI TRASFORMABILI

CONVERTIBLE SYSTEMS

GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

ARIA TWIN

DUETTE SW

TRIPLETTE SW

TENDER CSR

. COMPRENDE: IL CARRELLO, DUE SEGGIOLINI 
DA PASSEGGIO, DUE CAPOTTINE E DUE COPERTINE. 
INCLUDES CHASSIS, TWO STROLLER SEATS, 
TWO HOODS AND TWO BOOTS.

1 VOLANTE REGOLABILE PER GARANTIRE SEMPRE 
UNA BUONA PRESA, CON DISPOSITIVO FISSA-STERZO, 
CHE ALL’OCCORRENZA ALLINEA LE RUOTE ANTERIORI. 
ADJUSTABLE STEERING WHEEL PROVIDES GOOD GRIP, WITH FIXED 
STEERING DEVICE LINES UP FRONT WHEELS WHEN NECESSARY.

2 GRAZIE AL SISTEMA GANCIOMATIC PUOI AGGANCIARE 
CON UN SOLO GESTO 2 SEGGIOLINI GIRO. 
2 SEGGIOLINI PRIMO VIAGGIO SIP O UNA NAVETTA
ACQUISTABILI SEPARATAMENTE. 
TRAVEL SYSTEM COMPATIBLE; UP TO 2 GIRO SEATS.
2 PRIMO VIAGGIO SIP CAR SEATS OR ONE NAVETTA
(SOLD SEPARATELY) ATTACH DIRECTLY TO THE CHASSIS. 

3 4 GRANDI RUOTE CON MOLLEGGIO. (Ø 30 CM). 
4 LARGE WHEELS WITH SHOCK ABSORBERS. (Ø 30 CM). 

4 FRENO SULLE RUOTE POSTERIORI CON COMANDO CENTRALIZZATO.
CENTRALLY CONTROLLED BRAKES ON THE REAR WHEELS.

5 SEGGIOLINI CON CINTURE DI SICUREZZA A 5 PUNTI, PEDANETTE 
E SCHIENALINI REGOLABILI FINO ALLA POSIZIONE ORIZZONTALE.
EQUIPPED WITH 5-POINT SAFETY BELTS, FOOTBOARDS, 
AND ADJUSTABLE BACKRESTS THAT RECLINE TO A NEARLY 
HORIZONTAL POSITION.

6 SI TRASPORTA FACILMENTE ANCHE CON I BIMBI 
A BORDO, GRAZIE ALLE MANIGLIE LATERALI.
CAN EASILY BE CARRIED EVEN WITH CHILDREN IN IT, 
USING THE SIDE HANDLES.

. CAPIENTE CESTELLO PORTA-OGGETTI CHE SI PIEGA CON IL CARRELLO. 
LARGE CARRIER BASKET FOLDS UP WITH THE CHASSIS.

. TELAIO IN ALLUMINIO LACCATO, PIÙ LEGGERO E PIÙ RESISTENTE.
LIGHT AND RESISTANT LACQUERED ALUMINIUM FRAME. 

2 3 4 5 6

1

SEGGIOLINI POSIZIONABILI IN FILA INDIANA O “FACCIA A FACCIA”, 
COMPLETI DI CAPOTTINE E CALDE COPERTINE.
SEATS COME COMPLETE WITH HOODS AND WARM COVERS 
CAN BE PLACED ONE BEHIND THE OTHER OR FACE-TO-FACE.

19,8 Kg

109 cm

140 cm 60 cm 105,5 cm

43 cm

ACCESSORI: PARAPIOGGIA. 
BORSA CAMBIO.
OPTIONS: RAIN CANOPY. 
DIAPER BAG.
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TRIPLETTE SW

IL PASSEGGINO GEMELLARE SUPERACCESSORIATO . IL PASSEGGINO GEMELLARE SUPERACCESSORIATO 

SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS

PASSEGGINI

STROLLERS

SISTEMI TRASFORMABILI

CONVERTIBLE SYSTEMS

GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

ARIA TWIN 

DUETTE SW

TRIPLETTE SW

TENDER CSR

64 65  

. COMPRENDE: IL CARRELLO, TRE SEGGIOLINI 
DA PASSEGGIO, TRE CAPOTTINE E TRE COPERTINE. 
INCLUDES CHASSIS, THREE STROLLER SEATS, 
THREE HOODS AND THREE BOOTS.

1 VOLANTE REGOLABILE PER GARANTIRE SEMPRE UNA BUONA 
PRESA, CON DISPOSITIVO FISSA-STERZO, CHE ALL’OCCORRENZA 
ALLINEA LE RUOTE ANTERIORI. 
ADJUSTABLE STEERING WHEEL PROVIDES GOOD GRIP, WITH FIXED 
STEERING DEVICE LINES UP FRONT WHEELS WHEN NECESSARY.

2 GRAZIE AL SISTEMA GANCIOMATIC PUOI AGGANCIARE 
CON UN SOLO GESTO 3 SEGGIOLINI GIRO. 3 SEGGIOLINI AUTO 
PRIMO VIAGGIO SIP SONO ACQUISTABILI SEPARATAMENTE. 
TRAVEL SYSTEM COMPATIBLE; UP TO 3 GIRO SEATS.
3 PRIMO VIAGGIO SIP CAR SEATS (SOLD SEPARATELY) 
ATTACH DIRECTLY TO THE CHASSIS. 

3 4 GRANDI RUOTE CON MOLLEGGIO. (Ø 30 CM). 
4 LARGE WHEELS WITH SHOCK ABSORBERS. (Ø 30 CM). 

4 FRENO SULLE RUOTE POSTERIORI CON COMANDO CENTRALIZZATO.
CENTRALLY CONTROLLED BRAKES ON THE REAR WHEELS.

5 COMPLETO DI CAPOTTINA E COPERTINA.
COMES COMPLETE WITH HOOD AND BOOT.

6 CINTURE DI SICUREZZA A 5 PUNTI. FIVE-POINT SEAT BELT. 

. CAPIENTE CESTELLO PORTA-OGGETTI CHE SI PIEGA CON IL CARRELLO. 
LARGE CARRIER BASKET FOLDS UP WITH THE CHASSIS.

. SCHIENALE RECLINABILE E POGGIAGAMBE REGOLABILE. 
BACKREST RECLINES AND LEG REST ADJUSTABLE.

. CHIUSURA A LIBRO. FOLD-UP CLOSING 

. TELAIO IN ALLUMINIO LACCATO, PIÙ LEGGERO E PIÙ RESISTENTE.
LIGHT AND RESISTANT LACQUERED ALUMINIUM FRAME.

ACCESSORI: PARAPIOGGIA. BORSA CAMBIO.
OPTIONS: RAIN CANOPY. DIAPER BAG.

2 3 4 5 6

1

25 Kg

109 cm

169,5 cm 60 cm 144 cm

44 cm
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TENDER CSR

IL PASSEGGINO PENSATO E DEDICATO A DUE FRATELLINI VICINI D’ETÀ

THE STROLLER DESIGNED EXPECIALLY FOR TWO LITTLE SIBLINGS NEAR THE SAME AGE

SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS

PASSEGGINI

STROLLERS

SISTEMI TRASFORMABILI

CONVERTIBLE SYSTEMS 
GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

ARIA TWIN

DUETTE SW

TRIPLETTE SW

TENDER CSR

1 MANIGLIONE REGOLABILE IN ALTEZZA. 
HANDLE ADJUSTABLE IN HEIGHT.  

2/3 LE CAPOTTINE HANNO UNA ZIP CENTRALE, 
PER TRASFORMARLE IN TETTUCCIO PARASOLE.
THE HOODS HAVE A CENTRAL ZIPPER TO TURN 
THEM INTO RAIN CANOPIES.

4 DOPPIE RUOTE POSTERIORI CON BATTISTRADA, MOLLEGGIO 
E FRENO A BARRA. (Ø 19,2 CM). DOPPIE RUOTE ANTERIORI 
CON BATTISTRADA E MOLLEGGIO PIROETTANTI O BLOCCABILI. 
DOUBLE REAR WHEELS WITH TREAD, SHOCK ABSORBERS, 
AND PEDAL BRAKE. (Ø 19,2 CM). DOUBLE SWIVEL OR LOCKED 
FRONT WHEELS WITH TREAD AND SHOCK ABSORBERS. 

5 SCHIENALI RECLINABILI IN PIÙ POSIZIONI. 
POGGIAGAMBE REGOLABILI IN 2 POSIZIONI.
BACKRESTS RECLINE TO SEVERAL DIFFERENT POSITIONS. 
LEG RESTS ADJUSTABLE TO 2 POSITIONS.

6  CINTURE DI SICUREZZA A 5 PUNTI. 5-POINT SEAT BELTS.

7 GRAZIE AL SISTEMA GANCIOMATIC PUOI AGGANCIARE 
CON UN SOLO GESTO UN SEGGIOLINO AUTO ACQUISTABILE 
SEPARATAMENTE. 
TRAVEL SYSTEM COMPATIBLE; UP TO ONE CAR SEAT 
(SOLD SEPARATELY) ATTACH DIRECTLY TO THE CHASSIS.

. DUE PRATICI E CAPIENTI CESTELLI.
TWO LARGE PRACTICAL BASKETS. 

. CHIUSURA A LIBRO. CHIUSO STA IN PIEDI DA SOLO.
FOLD-UP CLOSING. WHEN CLOSED, IT IS FREE-STANDING. 

. TELAIO IN ALLUMINIO LACCATO, 
PIÙ LEGGERO E PIÙ RESISTENTE.
LIGHT AND RESISTANT LACQUERED 
ALUMINIUM FRAME. 

1 2 3 4 5

13 Kg

106,7 cm

121 cm 59,5 cm 39 cm

108 cm

6

7

ACCESSORI: PARAPIOGGIA. 
BORSA CAMBIO.
OPTIONS: RAIN CANOPY. 
DIAPER BAG.
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DAI PRIMI GIORNI AI PRIMI PASSI CON IL SISTEMA CARROZZINA;
AL CARRELLO PUOI AGGANCIARE: LA NAVICELLA PRIMO NIDO, 
IL SEGGIOLINO PRIMO GIRO E IL SEGGIOLINO AUTO 

FROM THE FIRST DAYS TO THE FIRST STEPS WITH THE CARRIAGE SYSTEM; 
THE FOLLOWING CAN BE ATTACHED TO THE CHASSIS: THE PRIMO NIDO 
BASSINET UNIT, THE PRIMO GIRO CHILD’S CHAIR AND THE CAR SEAT  

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

CULLA

YOUNG

RUOTE A RAGGI ESTRAIBILI DI GRANDI 
DIMENSIONI  (30 CM) IN “EVA”. 
TUBI A SEZIONE OVALE.
. BASE GANCIOMATIC.
. MANIGLIONE REGOLABILE IN ALTEZZA.
. MOLLEGGIO A BALESTRA.
. FRENO A BARRA SULLE RUOTE POSTERIORI. 
. CAPIENTE CESTELLO PORTAOGGETTI.
. CHIUSURA A LIBRO.

LARGE (30 CM), EVA TO SEMI-PNEUMATIC TIRES 
AND REMOVABLE WHEELS WITH CLASSIC SPOKES.
. GANCIOMATIC BASE.
. HEIGHT ADJUSTABLE HANDLEBAR. 
. SPRING SHOCK ABSORBERS. 
. BRAKE BAR ON THE REAR WHEELS. 
. LARGE CARRIER BASKET.
. FOLD-UP CLOSING.

CLASSICO     

4 DOPPIE RUOTE DI GRANDI DIMENSIONI 
(19,7CM): LE ANTERIORI PIROETTANTI O 
BLOCCABILI. 
. BASE GANCIOMATIC.
. MANIGLIONE REGOLABILE IN ALTEZZA.
. MOLLEGGIO INDIPENDENTE SU TUTTE LE RUOTE.
. FRENO A BARRA SULLE RUOTE POSTERIORI. 
. MANIGLIA LATERALE CHE FACILITA LA CHIUSURA.
. VASSOIO PORTAOGGETTI PER LA MAMMA.
. QUANDO È CHIUSO STA IN PIEDI DA SOLO.
. CAPIENTE CESTELLO PORTAOGGETTI.
. CHIUSURA A LIBRO.

4 LARGE DOUBLE WHEELS WITH SUSPENSION 
(19,7CM). FRONT WHEELS CAN SWIVEL 
OR BE LOCKED FORWARD. 
. GANCIOMATIC BASE.
. HEIGHT ADJUSTABLE HANDLEBAR. 
. INDEPENDENT SPRINGS ON ALL THE WHEELS.
. BRAKE BAR ON THE REAR WHEELS. 
. SIDE HANDLE FOR AN EASY FOLDING-UP. 
. TRAY TO HOLD MOTHER’S THINGS TOO.
. THE CARAVEL 22 STANDS UP ALONE WHEN FOLDED.
. LARGE BASKET. 
. FOLD-UP CLOSING.

CARAVEL 22 

. CULLA DONDOLO O LETTINO.

. SCHIENALINO REGOLABILE.

. SISTEMA CHE REGOLA LA CIRCOLAZIONE DELL’ARIA. 

. L’IMBOTTITURA IN SOFTERM. 

. MANIGLIE PER I BREVI SPOSTAMENTI.

. GUSCIO DI PROTEZIONE IN POLIPROPILENE.

. PRIMO NIDO È DISPONIBILE ANCHE NELLA 
  VERSIONE AUTO. 
. LA CAPOTTINA DELLA NAVICELLA SI UTILIZZA 
  ANCHE SU SEGGIOLINO PRIMO GIRO.

. ROCKING CRADLE OR LITTLE BED. 

. ADJUSTABLE BACKREST.

. SYSTEM OF AIR CIRCULATION.

. THE PADDING IS MADE OF SOFTERM. 

. HANDLES WHICH ENABLE IT TO BE USED AS A PORTABLE BED.

. A SHELL OF PROTECTION.

. PRIMO NIDO IS ALSO AVAILABLE IN A MODEL THAT 
  FITS IN THE CAR.
. THE BASSINET’S HOOOD CAN BE USED ALSO 
  ON PRIMO GIRO SEAT.

NAVICELLA PRIMO NIDO

PRIMO VIAGGIO SIP
PAG. 4, 9

. IL SEGGIOLINO PRIMO GIRO È REVERSIBILE, 
  CIOÉ ORIENTABILE VERSO LA MAMMA O VERSO 
  IL MONDO.
. LE IMBOTTITURE SONO SFILABILI E LAVABILI.
. LO SCHIENALINO È RECLINABILE FINO ALLA  
  POSIZIONE ORIZZONTALE.
. IL POGGIAGAMBE È REGOLABILE IN 2 POSIZIONI.
. COMPLETO DI COPERTINA.

. THE PRIMO GIRO SEAT IS REVERSIBLE, MEANING THAT 
  IT CAN BE TURNED TOWARDS THE ADULT OR TOWARDS 
  THE WORLD.
. THE PADDING IS REMOVABLE AND WASHABLE.  
. THE BACKREST RECLINES TO A HORIZONTAL POSITION.
. THE FOOTBOARD CAN BE ADJUSTED TO TWO 
  DIFFERENT POSITIONS.
. COMES WITH COVER.

SEGGIOLINO PRIMO GIRO

CROMATO BLU 
BLUE CHROME

BLU/NERO 
BLUE/GREY

BLU/NERO 
BLUE/GREY

104 cm

100 cm
59,5 cm

6,3 Kg

63 cm

83,5 cm
47 cm

6,2 Kg

55,5 cm

63,5 cm
63,5 cm

4,7 Kg

100 cm

99,5 cm
60 cm

  8,2 Kg

UNA VERA CARROZZINA
DA 0 A 5 MESI

A REAL BABY CARRIAGE
FROM 0 TO 5 MONTHS

SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS

PASSEGGINI

STROLLERS

SISTEMI TRASFORMABILI

CONVERTIBLE SYSTEMS  
GEMELLARI

FOR TWINS

UN PASSEGGINO PRIMI MESI
DA 0 A 12 MESI

BABY’S FIRST STROLLER
FROM 0 TO 12 MONTHS

PASSEGGINO 
FINO A 36 MESI

STROLLER 
FOR CHILDREN UP TO 36 MONTHS

69   68
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CULLA

SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS 
PASSEGGINI

STROLLERS

SISTEMI TRASFORMABILI

CONVERTIBLE SYSTEMS

GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

CULLA

YOUNG

1 2 3 4 5

71        

LA CARROZZINA CHE SI SPOGLIA E IN POCHI ISTANTI DIVENTA UNA VERA CULLA

DUAL UPHOLSTERY FOR ALL SEASON USE AND PROTECTION

6

6,2 Kg

64 cm

85 cm
47 cm

1 LA NAVICELLA È REALIZZATA IN POLIPROPILENE, UN 
MATERIALE IGIENICO CHE NON ASSORBE L’UMIDITÀ, 
RIGIDO E ANTIURTO. 
THE BASSINET UNIT IS MADE OF POLYPROPYLENE, 
A SANITARY MATERIAL THAT DOES NOT ABSORB 
HUMIDITY. STRONG AND IMPACT RESISTANT. 

2 SDRAIATO O SEDUTO: GRAZIE ALLA PRATICA 
MANOPOLA ESTERNA SI PUÒ REGOLARE L’INCLINAZIONE 
DELLO SCHIENALINO SENZA DISTURBARE IL BEBÉ.
LYING DOWN OR SITTING UP: THANKS TO 
THE OUTSIDE HANDLE YOU CAN ADJUST THE ANGLE 
OF THE BACKREST WITHOUT DISTURBING YOUR BABY.

3 NAVICELLA QUATTRO STAGIONI. 
È IL SISTEMA CHE REGOLA LA CIRCOLAZIONE DELL’ARIA 
ALL’INTERNO DELLA NAVICELLA. 
BASSINET FOR ALL SEASONS. THE EXTERNAL 
LEVER ALLOWS YOU TO REGULATE THE AIR CIRCULATION 
INSIDE THE BASSINET. 

4 PRATICHE CINTURE DI TRASPORTO. 
PRATICHE CINTURE DI TRASPORTO.

5 AL CARRELLO PUOI AGGANCIARE: LA NAVICELLA, 
IL SEGGIOLINO PRIMO GIRO E IL SEGGIOLINO AUTO. 
THE FOLLOWING CAN BE ATTACHED TO THE CHASSIS: 
THE PRIMO NIDO BASSINET UNIT, THE PRIMO GIRO 
CHILD’S CHAIR AND THE CAR SEAT.  

6 GRAZIE ALL’INSERTO IN TULLE PUOI VEDERE IL BEBÉ 
DA OGNI POSIZIONE. DALLA TASCA-CANGURO SPUNTA 
LA  ZANZARIERA CHE PROTEGGE IL BEBÉ DA INSETTI E 
POLVERE.  
YOU CAN SEE YOUR BABY FROM ANY POSITION 
THROUGH THE NETTING INSERT. YOU CAN EXTEND THE 
MOSQUITO NET FROM THE POUCH TO PROTECT YOUR 
BABY AGAINST INSECTS AND DUST.

. CULLA O LETTINO: LA NAVICELLA È AL TEMPO 
STESSO CULLA-DONDOLO O LETTINO GRAZIE AI PIEDINI 
ESTRAIBILI.
CRADLE OR LITTLE BED: AS BOTH A ROCKING 
CRADLE OR LITTLE BED THANKS TO ITS ADJUSTABLE BASE.

. LA CAPOTTINA È RECLINABILE, ASPORTABILE E 
INTERCAMBIABILE PERCHÉ SI AGGANCIA SUL SEGGIOLINO 
DI RIPORTO “PRIMOGIRO”.
THE HOOD CAN BE LOWERED OR REMOVED TO ATTACH 
TO THE “PRIMOGIRO” SEAT.

.                            L’IMBOTTITURA È REALIZZATA 
                             IN SOFTERM, IL MATERIALE 
BREVETTATO, IGIENICO, ANALLERGICO, ANTISTATICO E 
ANTIMUFFA, CHE ASSORBE L’UMIDITÀ IN PERCENTUALE 
MINIMA, È LAVABILE A MANO A 30°C E ASCIUGA 
RAPIDAMENTE.

THE PADDINGIS MADE OF SOFTERM, A PATENTED MATERIAL THAT 
IS BOTH SANITARY AND HYPOALLERGENIC. IT RESISTS STATIC AND 
MILDEW. 
IT IS VIRTUALLY NONABSORBANT TO MOISTURE AND IT CAN BE 
HAND WASHED AT 30°C/90°F DEGREES. IT DRIES QUICKLY.

. TELAIO IN ALLUMINIO LACCATO, PIÙ LEGGERO E PIÙ RESISTENTE.
LIGHT AND RESISTANT LACQUERED ALUMINIUM FRAME.

ACCESSORI: PARAPIOGGIA. BORSA CAMBIO.
OPTIONS: RAIN CANOPY. DIAPER BAG.
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SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

CULLA

YOUNG

YOUNG

SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS

PASSEGGINI

STROLLERS

SISTEMI TRASFORMABILI

CONVERTIBLE SYSTEMS

GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

1 2 3 4 5

73            

LA CARROZZINA PRATICA E DINAMICA

THE HANDY AND DYNAMIC CARRIAGE

6,2 Kg

64 cm

85 cm
47 cm

1 LA NAVICELLA È REALIZZATA IN POLIPROPILENE, UN 
MATERIALE IGIENICO CHE NON ASSORBE L’UMIDITÀ, 
RIGIDO E ANTIURTO. 
THE BASSINET UNIT IS MADE OF POLYPROPYLENE, 
A SANITARY MATERIAL THAT DOES NOT ABSORB 
HUMIDITY. STRONG AND IMPACT RESISTANT. 

2 SDRAIATO O SEDUTO: GRAZIE ALLA PRATICA 
MANOPOLA ESTERNA SI PUÒ REGOLARE L’INCLINAZIONE 
DELLO SCHIENALINO SENZA DISTURBARE IL BEBÉ.
LYING DOWN OR SITTING UP: THANKS TO 
THE OUTSIDE HANDLE YOU CAN ADJUST THE ANGLE 
OF THE BACKREST WITHOUT DISTURBING YOUR BABY.

3 NAVICELLA QUATTRO STAGIONI. 
È IL SISTEMA CHE REGOLA LA CIRCOLAZIONE DELL’ARIA 
ALL’INTERNO DELLA NAVICELLA. 
BASSINET FOR ALL SEASONS. THE EXTERNAL 
LEVER ALLOWS YOU TO REGULATE THE AIR CIRCULATION 
INSIDE THE BASSINET. 

4 PRATICHE CINTURE DI TRASPORTO. 
PRATICHE CINTURE DI TRASPORTO.

5 AL CARRELLO PUOI AGGANCIARE: LA NAVICELLA, 
IL SEGGIOLINO PRIMO GIRO E IL SEGGIOLINO AUTO. 
THE FOLLOWING CAN BE ATTACHED TO THE CHASSIS: 
THE PRIMO NIDO BASSINET UNIT, THE PRIMO GIRO 
CHILD’S CHAIR AND THE CAR SEAT. 

. CULLA O LETTINO: LA NAVICELLA È AL TEMPO 
STESSO CULLA-DONDOLO O LETTINO GRAZIE AI PIEDINI 
ESTRAIBILI.
CRADLE OR LITTLE BED: AS BOTH A ROCKING 
CRADLE OR LITTLE BED THANKS TO ITS ADJUSTABLE BASE.

. LA CAPOTTINA È RECLINABILE, ASPORTABILE E 
INTERCAMBIABILE PERCHÉ SI AGGANCIA SUL SEGGIOLINO 
DI RIPORTO “PRIMOGIRO”.
THE HOOD CAN BE LOWERED OR REMOVED TO ATTACH 
TO THE “PRIMOGIRO” SEAT.

.                            L’IMBOTTITURA È REALIZZATA 
                             IN SOFTERM, IL MATERIALE 
BREVETTATO, IGIENICO, ANALLERGICO, ANTISTATICO E 
ANTIMUFFA, CHE ASSORBE L’UMIDITÀ IN PERCENTUALE 
MINIMA, È LAVABILE A MANO A 30°C E ASCIUGA 
RAPIDAMENTE.
THE PADDINGIS MADE OF SOFTERM, A PATENTED 
MATERIAL THAT IS BOTH SANITARY AND HYPOALLERGENIC. 
IT RESISTS STATIC AND MILDEW. 
IT IS VIRTUALLY NONABSORBANT TO MOISTURE AND 
IT CAN BE HAND WASHED AT 30°C/90°F DEGREES. 
IT DRIES QUICKLY.

. TELAIO IN ALLUMINIO LACCATO, PIÙ LEGGERO 
E PIÙ RESISTENTE.
LIGHT AND RESISTANT LACQUERED ALUMINIUM FRAME.

ACCESSORI: PARAPIOGGIA. BORSA CAMBIO.
OPTIONS: RAIN CANOPY. DIAPER BAG.
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1 2 3 4 5             

75

1DOPPIO VASSOIO DOPPIA IGIENE. 
LAVABILE ANCHE IN LAVASTOVIGLIE. 
DOUBLE TRAY DOUBLE HYGIENE. DISHWASHER SAFE.

2 IL SEGGIOLINO È RECLINABILE IN 4 POSIZIONI. 
THE HIGH CHAIR CAN BE RECLINED IN 4 POSITIONS.

3 È REGOLABILE IN ALTEZZA IN 7 POSIZIONI DIVERSE 
E IL SEGGIOLONE DIVENTA COSÌ MULTIFUNZIONALE.
PRIMA PAPPA DINER HAS 7 DIFFERENT HEIGHT 
POSITIONS TO MAKE IT MULTIFUNCTIONAL.

4 RUOTE PIROETTANTI GOMMATE, SILENZIOSE E ANTIGRAFFIO. 
SILENT, NON-SCRATCHING RUBBER SWIVEL WHEELS.

5 LE CINTURE DI SICUREZZA A 5 PUNTI E L’ANATOMICO 
SPARTIGAMBE TRATTENGONO IL BAMBINO IN TUTTA SICUREZZA.
THE 5 POINT SAFETY STRAP AND ANATOMIC CROTCH STRAP 
RETAIN YOUR CHILD IN COMPLETE SAFETY.

. LA SACCA È LAVABILE CON UN PANNO UMIDO 
ED È FACILMENTE SFODERABILE.
THE CUSHION COVER CAN BE CLEANED WITH 
A DAMP CLOTH AND IS EASILY REMOVED.

. CHIUSO È DAVVERO COMPATTO E OCCUPA 
POCHISSIMO SPAZIO. 
PRIMA PAPPA DINER CAN BE EASILY FOLDED INTO 
A COMPACT UNIT THAT REQUIRES VERY  LITTLE SPACE. 

ACCESSORI: CENTRO GIOCO. 
OPTIONS: ACTIVITY TRAY.

PRIMA PAPPA 
DINER

SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS

PASSEGGINI

STROLLERS

SISTEMI TRASFORMABILI

CONVERTIBLE SYSTEMS 
GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

PRIMA PAPPA DINER   

MERENDA

IL SEGGIOLONE CON DOPPIO VASSOIO 
E CHIUSURA COMPATTA

THE HIGH CHAIR WITH A DOUBLE TRAY, 
THAT FOLDS UP EASILY
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SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS 
PASSEGGINI

STROLLERS

SISTEMI TRASFORMABILI             
CONVERTIBLE SYSTEMS

GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

PRIMA PAPPA DINER   

MERENDA
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PRIMA PAPPA 
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SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

PRIMA PAPPA DINER   

MERENDA

78 79   
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PRIMA PAPPA DINER

PRIMA PAPPA DINER PUÒ 
ESSERE UTILIZZATO ANCHE 
SENZA IL VASSOIO, 
RIPOSIZIONABILE SULLA 
STRUTTURA DEL SEGGIOLONE, 
PER FAR MANGIARE IL BAMBINO 
A TAVOLA CON TE. 
PRIMA PAPPA DINER CAN 
ALSO BE USED WITHOUT 
THE REPOSITIONABLE HIGH 
CHAIR TRAY TO FEED 
THE BABY WITH YOU 
AT THE TABLE.



1 2 3 4           

1DOPPIO VASSOIO DOPPIA IGIENE. 
LAVABILE ANCHE IN LAVASTOVIGLIE. 
DOUBLE TRAY DOUBLE HYGIENE. 
DISHWASHER SAFE.

2 IL SEGGIOLINO È RECLINABILE IN 4 POSIZIONI. 
THE HIGH CHAIR CAN BE RECLINED IN 4 POSITIONS.

3 É REGOLABILE IN ALTEZZA IN 7 POSIZIONI DIVERSE 
E IL SEGGIOLONE DIVENTA COSÌ MULTIFUNZIONALE.
PRIMA PAPPA DINER HAS 7 DIFFERENT HEIGHT 
POSITIONS TO MAKE IT MULTIFUNCTIONAL.

4 PRIMA PAPPA DINER PUÒ ESSERE UTILIZZATO ANCHE SENZA 
IL VASSOIO PER FAR MANGIARE IL BAMBINO A TAVOLA CON TE. 
PRIMA PAPPA DINER CAN ALSO BE USED WITHOUT THE TRAY 
TO FEED THE BABY WITH YOU AT THE TABLE. 

. LE CINTURE DI SICUREZZA A 5 PUNTI E L’ANATOMICO 
SPARTIGAMBE TRATTENGONO IL BAMBINO IN TUTTA SICUREZZA.
THE 5 POINT SAFETY STRAP AND ANATOMIC CROTCH STRAP 
RETAIN YOUR CHILD IN COMPLETE SAFETY.

. LA SACCA È LAVABILE CON UN PANNO UMIDO 
ED È FACILMENTE SFODERABILE.
THE CUSHION COVER CAN BE CLEANED WITH 
A DAMP CLOTH AND IS EASILY REMOVED.

. CHIUSO È DAVVERO COMPATTO 
E OCCUPA POCHISSIMO SPAZIO. 
PRIMA PAPPA DINER CAN BE EASILY FOLDED 
INTO A COMPACT UNIT THAT REQUIRES VERY  
LITTLE SPACE. 

ACCESSORI: CENTRO GIOCO. 
OPTIONS: ACTIVITY TRAY.

SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS  
PASSEGGINI

STROLLERS

SISTEMI TRASFORMABILI

CONVERTIBLE SYSTEMS

GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABYWALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

PRIMA PAPPA DINER

MERENDA

10,3 Kg

103,5 cm

77 cm
58 cm

28,5 cm

93 cm
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PRIMA PAPPA 
DINER
LEATHERETTE

IL SEGGIOLONE CON RIVESTIMENTO 
IN ECOPELLE E DOPPIO VASSOIO

THE HIGH CHAIR WITH ECO-LEATHER 
COVERING AND DOUBLE TRAY

80 81   



1 2 3 4 5             

1DOPPIO VASSOIO DOPPIA IGIENE. 
LAVABILE ANCHE IN LAVASTOVIGLIE. 
DOUBLE TRAY DOUBLE HYGIENE. 
DISHWASHER SAFE.

2 IL SEGGIOLINO È RECLINABILE IN 4 POSIZIONI. 
PEDANETTA REGOLABILE. 
THE HIGH CHAIR CAN BE RECLINED IN 4 POSITIONS.
ADJUSTABLE LEG REST.

3 LE CINTURE DI SICUREZZA A 5 PUNTI E L’ANATOMICO 
SPARTIGAMBE TRATTENGONO IL BAMBINO IN TUTTA SICUREZZA.
THE 5 POINT SAFETY STRAP AND ANATOMIC CROTCH STRAP 
RETAIN YOUR CHILD IN COMPLETE SAFETY.

4 MERENDA PUÒ ESSERE UTILIZZATO ANCHE SENZA IL VASSOIO 
PER FAR MANGIARE IL BAMBINO A TAVOLA CON TE. 
MERENDA CAN ALSO BE USED WITHOUT THE TRAY TO FEED 
THE BABY WITH YOU AT THE TABLE. 

5 LA SACCA È LAVABILE CON UN PANNO UMIDO 
ED È FACILMENTE SFODERABILE.
THE CUSHION COVER CAN BE CLEANED WITH A DAMP 
CLOTH AND IS EASILY REMOVED.

. CHIUSO È DAVVERO COMPATTO E OCCUPA 
POCHISSIMO SPAZIO. 
MERENDA CAN BE EASILY FOLDED INTO 
A COMPACT UNIT THAT REQUIRES VERY  LITTLE SPACE. 

. VASSOIO RIPOSIZIONABILE SULLA STRUTTURA 
DEL SEGGIOLONE. 
REPOSITIONABLE HIGH CHAIR TRAY.

ACCESSORI: CENTRO GIOCO. 
OPTIONS: ACTIVITY TRAY.

MERENDA

SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS

PASSEGGINI

STROLLERS

SISTEMI TRASFORMABILI

CONVERTIBLE SYSTEMS

GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

PRIMA PAPPA DINER

MERENDA

7,9 Kg

106 cm

70 cm
56,5 cm

22,5 cm

100,5 cm

IL SEGGIOLONE SUPERLEGGERO E 
COMPATTO CHE SI APRE IN UN ATTIMO

THE HIGT CHAIR SUPERLIGHT AND COMPACT

OPENS AND CLOSES WITH EASE
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1 2 3 4

1CON JUMPER INSERITO, IL GIRELLO DIVENTA MOLLEGGIATO.
IL SEDILE È BEN IMBOTTITO. 
WHEN THE BABY WALKER IS SWITCHED TO THE JUMPER 
THE WALKER BECOMES SPRINGY.
THE SEAT IS WELL PADDED.

2 È REGOLABILE IN ALTEZZA IN 5 POSIZIONI.
LA BASE È AMPIA PER LA MASSIMA STABILITÀ. 
THE HIGH CAN BE ADJUSTED IN 5 POSITIONS.
IT HAS A WIDE BASE TO PROVIDE MAXIMUM STABILITY.

3 LE 4 DOPPIE RUOTE PIROETTANTI FACILITANO 
LO SPOSTAMENTO. 
THANKS TO THE 4 SWIVEL CASTORS, IT MOVES EASLY. 

4 IL CENTRO GIOCO SI TOGLIE CON FACILITÀ E CONSENTE 
L’USO DEL VASSOIO. 
THE PLAY CENTRE IS EASY TO FIT AND EASY TO REMOVE. 

. CHIUSO È DAVVERO COMPATTO E OCCUPA 
POCHISSIMO SPAZIO. 
WALK’N PLAY JUMPER CAN BE EASILY FOLDED INTO 
A COMPACT UNIT THAT REQUIRES VERY LITTLE SPACE. 

SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS

PASSEGGINI

STROLLERS

SISTEMI TRASFORMABILI

CONVERTIBLE SYSTEMS

GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

WALK’N PLAY JUMPER

85  84

M
IE

LE
 A

N
IC

E
PM

I3
1

WALK’N PLAY 
JUMPER

IL GIRELLO CON CENTRO GIOCO . THE BABY WALKER WITH TOY CENTER

4,7 Kg

68,5 cm

25,5 cm
47,5 cm

68,5 cm 62 cm
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SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS

PASSEGGINI

STROLLERS

SISTEMI TRASFORMABILI  
CONVERTIBLE SYSTEMS

GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

PROGRAMMA PIOGGIA RAIN SYSTEM
COVER ALL 
PARAPIOGGIA COPRI-TUTTO IN PVC TRASPARENTE PER: 
COVER ALL RAIN CANOPY IN CLEAR PVC FOR: 
- NAVETTA, CULLA, YOUNG          
- PRIMO GIRO
- UNO, VENEZIA
- ARIA TWIN, TENDER CSR.

PARAPIOGGIA
RAIN COVER 
PARAPIOGGIA IN PVC TRASPARENTE CON 
ELASTICO, APPLICABILE ALLA CAPOTTINA 
DEL PASSEGGINO ARIA ONE HAND.
CLEAR PVC RAIN CANOPY WITH ELASTIC, 
TO BE MOUNTED ON THE HOOD OF THE 
ARIA ONE HAND STROLLER.

PARAPIOGGIA CON ZIP
RAIN COVER WITH ZIP 
PARAPIOGGIA IN PVC TRASPARENTE CON ZIP, 
APPLICABILE ALLA CAPOTTINA DEI PASSEGGINI:
RAIN COVER WITH ZIP CLEAR PVC RAIN CANOPY 
WITH ZIPPER, TO BE MOUNTED ON THE HOOD OF THE:
PLIKO P3, PLIKO PRAMETTE, GT3 COMPLETO,
PLIKO X-LITE, CENTRO.
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COVER ALL 
NAVETTA, PRIMO GIRO,
CULLA, YOUNG

COVER ALL 
UNO, VENEZIA 

COVER ALL 
TENDER CSR

COVER ALL 
ARIA TWIN

PARAPIOGGIA
RAIN COVER 
ARIA ONE HAND

PARAPIOGGIA CON ZIP
RAIN COVER WITH ZIP 
PLIKO P3, 
PLIKO PRAMETTE, 
GT3 COMPLETO,
PLIKO X-LITE, 
CENTRO.
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SEGGIOLINI AUTO

CAR SEATS

SISTEMI MODULARI

MODULAR SYSTEMS

PASSEGGINI

STROLLERS

SISTEMI TRASFORMABILI  
CONVERTIBLE SYSTEMS

GEMELLARI

FOR TWINS

SISTEMA CARROZZINA

CARRIAGE SYSTEM

SEGGIOLONI

HIGH CHAIRS

GIRELLI 
BABY WALKERS 

ACCESSORI

OPTIONS

COLLEZIONE

COLLECTION

THE ORIGINAL ACCESSORY

2 KIT AUTO
NAVETTA È GIÀ PREDISPOSTA PER IL TRASPORTO 
IN AUTO GRAZIE AL KIT AUTO ACQUISTABILE 
SEPARATAMENTE, CONTENENTE LA CINTURA 
VENTRALE E GLI AGGANCI. NAVETTA È 
OMOLOGATA AUTO ECE R44/04.
NAVETTA IS ALREADY PREDISPOSED TO BE 
MOUNTED IN THE CAR, THANKS TO THE 
“KIT AUTO”, AVAILABLE SEPARATELY, 
CONTAINING THE LAP BELT AND 
HOOKS. NAVETTA IS TYPE-APPROVED 
FOR ECE R44/04 CARS. 

1 2 3 4

3 BASE REGOLABILE PRIMO VIAGGIO  
LA BASE DEL SEGGIOLINO VIENE LASCIATA IN 
AUTO E FISSATA AL SEDILE CON LE CINTURE DI 
SICUREZZA. 
LA BASE PUÒ ESSERE DI COLORE GRIGIO O BLU. 
LA BASE SI REGOLA IN ALTEZZA PER AVERE UNA 
POSIZIONE CORRETTA SU TUTTI I SEDILI.
THE BASE CAN BE LEFT IN THE CAR AND FIXED 
TO THE SEAT USING THE SAFETY BELTS. 
BASE’S COLOR CAN BE GRAY OR BLUE.
THE BASE ADJUSTS TO DIFFERENT HEIGHTS, FOR 
THE CORRECT POSITION ON ANY CAR SEAT.

4 TRAGETASCHE  
PORT-ENFANT SOFT FACILE 
PER IL TRASPORTO A MANO.
PORT-ENFANT SOFT EASY 
HANDLE CARRYING.

1 NAVETTA
NAVETTA APPLICABILE 
AI PRODOTTI PEG PEREGO. 
NAVETTA TO GO WITH 
PEG PEREGO PRODUCTS. 

5 6 7 8 9

5 CENTRO GIOCO 
ACTIVITY TRAY
CENTRO GIOCO 
APPLICABILE AI 
SEGGIOLONI 
PRIMA PAPPA.
ACTIVITY TRAY TO BE 
MOUNTED ON THE 
PRIMA PAPPA HIGH 
CHAIRS.

6 ZANZARIERA
MOSQUITO NETTING
ZANZARIERA CON ZIP, APPLICABILE 
ALLA CAPOTTINA DEI PASSEGGINI 
PLIKO P3, PLIKO PRAMETTE, 
GT3 COMPLETO E PLIKO X-LITE.
MOSQUITO NETTING WITH A 
ZIPPER, TO BE MOUNTED ON THE 
ZIPPER HOOD OF THE PLIKO P3, 
PLIKO PRAMETTE, GT3 COMPLETO 
AND PLIKO X-LITE.

7 PARASOLE - SUN CANOPY
TETTUCCIO PARASOLE PER PASSEGGINI: 
PLIKO P3, PLIKO PRAMETTE
E VENEZIA; NEI TESSUTI COORDINATI.
SUN CANOPY FOR STROLLERS: 
PLIKO P3, PLIKO PRAMETTE 
E VENEZIA; IN COORDINATED 
FABRICS.

8 BORSA VIAGGIO PER PLIKO
TRAVEL BAG FOR PLIKO
BORSA VIAGGIO PER PLIKO P3, 
PLIKO PRAMETTE, E PLIKO X-LITE.
TRAVEL BAG FOR PLIKO P3, 
PLIKO PRAMETTE AND PLIKO X-LITE.

9  BORSA CAMBIO
DIAPER BAG
BORSA APPLICABILE AI 
PRODOTTI PEG PEREGO 
NEI TESSUTI  COORDINATI. 
BAGS TO GO WITH 
PEG PEREGO PRODUCTS 
IN COORDINATED FABRICS.  

SOLEO RU46-CR38

TOFFEE BP53-RU46

MOD ROSSO CR49-CG59

MOD VERDE CG44-CR34

MOD BLU CG41-CR31

SOLEO RU46-CR38

TOFFEE BP53-RU46

MOD ROSSO CR49-CG59

MOD VERDE CG44-CR34

MOD BLU CG41-CR31
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CRYSTAL TU41-AT41

10

10 BASSINET  
BASE D’APPOGGIO GANCIOMATIC. 
RIPIEGABILE, PRATICA E LEGGERA DA 
TRASPORTARE.
GANCIOMATIC BASE. 
FOLDS UP, LIGHT AND PRACTICAL 
TO CARRY.



PRIMO VIAGGIO 

PLIKO P3 
CLASSICO - COMPLETO

PRIMO VIAGGIO SIP

UNO

GT3 COMPLETO

PLIKO X-LITE

CENTRO 
COMPLETO

VENEZIA

PLIKO PRAMETTE

PLIKO P3 M.S.TOP  • •   •   •  • •   •  
PLIKO P3 M.S. BASE  • •   • • • •  •   
PLIKO P3 M.S.ON TRACK                 •
ARIA TWIN •  •     •    
DUETTE SW •  
TRIPLETTE SW • 
TENDER CSR  •    • 
CULLA    •   
YOUNG • •  •  •

TRADITIONAL SPORTIVE

 
MODERN

NAUTICATOFFEE MEZZANOTTESOLEO
FREE STYLE
ROSECRYSTAL

MOD
ROSSO

FREE  STYLE
MINT

MOD
VERDE

MOD
BLU

REVI
ORANGE

REVI
BLACK

ON TRACK
RED - LIGHT BLU

PURE
VAPOUR

ARIA OH
CLASSICO - COMPLETO

. . . . . . . . .
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                 VISITA IL NUOVO SITO

WWW.PEGPEREGO.COM

PEG PEREGO S.P.A. È CERTIFICATA ISO 9001. 
LA CERTIFICAZIONE OFFRE AI CLIENTI E AI CONSUMATORI LA GARANZIA 
DI UNA TRASPARENZA E FIDUCIA NEL MODO DI LAVORARE DELL’IMPRESA.

PEG PEREGO S.P.A. IS AN ISO 9001 CERTIFIED COMPANY.  
THE FACT THAT WE ARE CERTIFIED PROVIDES A GUARANTEE OF OUR HONESTY 
FOR OUR CUSTOMERS, AND FOSTERS TRUST IN THE COMPANY’S WAY OF WORKING.

PEG PEREGO SI RISERVA IL DIRITTO DI APPORTARE, 
IN QUALSIASI MOMENTO E SENZA PREAVVISO, 
MODIFICHE NECESSARIE DEI PRODOTTI ILLUSTRATI.

PEG PEREGO RESERVES THE RIGHT TO MAKE ANY 
NECESSARY CHANGES TO THE PRODUCTS SHOWN 
AT ANY TIME WITHOUT NOTICE.

PEG PEREGO S.P.A.
VIA DE GASPERI, 50
20043 ARCORE 
MILANO ITALY 
TEL. 039-60881
FAX 039-615869/616454

ASSISTENZA/CUSTOMER SERVICE
TEL. 039-6088213 - FAX 039-3309992

PEG PEREGO U.S.A. INC. 
3625 INDEPENDENCE DRIVE
FORT WAYNE INDIANA 46808
PHONE 260-482-8191
FAX 260-484-2940

PEG PEREGO CANADA INC.
585 GRANITE COURT 
PICKERING ONTARIO 
CANADA L1W3K1
PHONE 905-839-3371
FAX 905-839-9542




